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A drágaság. 
Arad, február 8. 

(Dsk.) Elijesztó hireket olvasunk majd
nem naponta, de nem csak: ijesztő dol
gokról szerzünk szerény háztartásaink ke
retében magunk is tapasztalást óránként. 

/ Ma megdrágult a kávé, tegnap a szövött 
áruk emelkedtek tiz egész százalékkal s 
tegnapelőtt a petróleumot már jelentéke
nyen drágábban árulta rendes kereskcdőnk. 
Ide hozzánk is átzug a csehországi szén
bányászok sztrájkjának moraja már, s el 

.... "....~~étü nk kétizülve, hogy ez általános fütő
. ·· · .. :t1rá!!Ulása folytán ·a többi, minden-

,.__.r···IP o , · ~égletet képező háztartási és 
élelmi czikkek ára is rohamosan emel
kedni fog. 

Volt alkalmunk már többször kifejezni 
.· ...-.J;l''Íapok hasábjain is, hogy micsoda mér
~ tékben szolgáU a a nagy tőke kapzsisága 
i a. szocziálisztikus tendencziák életrevaló-

ságát, azáltal, hogy ring-ekké, kartelekké· 

1 T A R C Z A: . ., ;-----"""""=== 
·- A tolvaj. 

Irta: Bartók y Mariska. 

J Az asszony háttal állt a lám p ának s idege
"'• den játszott a fényképekkel, mik a kis már

'"' -·"ffn'YMztalon előtte feküdtek s a férfi ma a 
\ .-,~ ~zokuttnúl is gunyosabb volt. 

l .. -,-:.'--Lássa Kászonyi, ha csak egy kevés 
, gyongedséggel van irántam, megteszi a kéré· 

sem~t. Nem kerül semmi fáradtságába: egy
szeruen zsebre teszi azt a szerencsétlen arcz
képet, eljön hozzánk beteszi a többi közzé 
!~gy· egyszerü~n ide' adja nekem. Ne gyötör~ 
Jon ; azt ~ képet nekem vissza kell okvetlen 
kapnom. · .. 

.. A hangja r~meg~U · s ·izgatottan köszö-
ru_lte meg a torka~, mmtha a hiba a hangszá

~-=- lam s nem a sztv~ben volna. A férfi köte
l ~ ... '~·· kedő rnosolyl~al_ nezett rá, ~yönyörködött az l · nsszony vergodesében s szmte incselkedve 

mondta: . · .... 
- Ha mindenáron visszaakarja vennf. .jöj-

jön el érte. ~ · 
;..'"' ldegesen, daczosan rándult meg az "asz-

~·· szony Yálla, mikor elszánt s majdnem tréfásan 
mondta: ......... 
, ...... - Na jó, majd elmegyek. . .. ·~ 
- ·· Megfo~dult, .J? ikor a kis Szent-Kláray bi-

. zalmaskodo hang)at meghallotta. Ott állt a naóy 
lámpa fényében érett szépségének teljes vid-

POLITIKAl NAPILAP. 

Ji"ELELÓS SZERKESZTÓ: 

S t a u b e r J la z a e f. 

tömörülve, a kicsi haszonnal nem eléged
nek meg, abnormis módon akarja magát 
érványesiteni, de volt alkalmunk arra is 
rámutatni, hogy a hazai iparfejlesztés 
folytán a kormány ez irányban micsoda el
lenhatásokat fejt ki e törekvésekkel szem
ben. Nem is kérdés tárgya, - sőt közgaz
dasági igazság, hogy jelentékenyen káro
sitják a nagy közönség anyagi érdekeit, 
valamint a kisipart, a nagy tömeg ipar 
képviselói közt létesült ringek és kartellek, 
vagyis oly szerződések, melyeknek czélja 
az árak felcsigázása. Ezek a kartellek, 
melyek eddig Amerikában érték el fejlő
désök legmagasabb fokát, valódi rabló 
hadjárataivá nőtték ki magukat a közön
ség kizsákmányolására szövetkezett nagy 
tőkéknek. Most már nálunk is annyira 
felburjánzott ez a visszaélés, hogy alig 
van nevezetesebb fogyasztási czikk, me
lyek árát ily módon fel ne verték volna. 
Kartellek és ringek vannak a vasra, a 
czukorra, a pctroleumra, a gyertyára, a 
kőszénre. Ez nem csak a fogyasztó nagy
közönségre valódi veszedelem, de lehetet
lenné teszi a kisipar és a mezőgazdaság 
egészséges fejlődését is. Látjuk, hogy a 
fogyasztási czikkek egyrészét megdrágítja 
maga az állam az által, hogy monopoli
zálja vagy adókkal terheli, mint adohányt 
szeszt, bort, sört, petroleumot. A fogyasz
tási czikkek másik részét pedig megdrá
gitják a kartelibe álló milliomos vál
lalkozók. Ha az állam fogyasztási adóit 
eltürhetjük is, a mennyiben a belő-

gá ban. a kis Sze nt-Kiáray sz inte megakadt a 
beszédjében s zavartan folytatta: "Igen, Irén, 
mondja csak, hogy vélekedik szegény Limbay 
öngyilkosságáról '?" 

- Ne legyen kiváncsi a véleményomre: 
ebben iszonyu ferde a nézetem s legfeljebb 
megmosolyogja, ha megmondom, hogy Limbayt 
bátor embernek tartom s e perczben irigye va
gyok, irigylern a gyáva lelkek tehetetlen irigy
ségéveL 

A kis Szent-Kláray meglepetve nézett rá, 
megfogta a kezét s szinte atyáskodó hangon 
mondta: 

- Kár volt a Limbay fejéért is, hanem 
a maga szép fejéért mégis nagyobb kár_ lenne; 
lássa, Ladányi Nóra is szivesen megsimítaná 
ma a Limbay Sándor göndör haját, de most 
már csak a lezárt koporsóra borulhat rá. 

Az asszony irigy lett, mindent irigy~lt 
már !...imbaytól, bátorságot, golyót, , k~pot:s.ot, 
örök nyugalmat, meg azt, hogy LadanyJ Nora 
ráborul arra a koporsóra. Vajjon, ha ő fekiidne 
abban a koporsóban, Kás1oonyi ráboruln~-e, 
megsiratná-e, vagy bejönne a halottas szobaba, 
"fírágot tenne a koporsójára s ismét elmenne, 
megzavarhatlan nyugalommal. . . . 

Szinte kérdően nézett a férf1ra, ak1 köte-
kedő kedvében hanyagul vetette oda: , 

- Gyáv!\ volt biz ő; asszonyoknak valo az 
ilyen komédia. 

A hideg vP-gig tutott az asszonyon, meg
rázkódott a lelke ; ez hát tanács lett volna 1! 

Csatlakoztak a többiekhez, Irén odaült a 

Mal ~zámun.k I2 oldal. 
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SZERKESZT0Sf~G: 
Aradi és caanAdi egyesült 
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Jéaef föherczeg-11t 22. u. 
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Péntek, február 9. 
EZ 

lük származó jelentékeny jövedelem az 
állampénztárba foly s igy közszükség
letek kielégítésére szolgál, nehezebb el
türni a válalkozók szövetkezései által te
remtett mesterséges egyedáruságokat, mert 
ezek csak egyes, különben is dusgazdag 
magánosok javára zsákmányolják ki a 
közönséget. 

A csehországi kószénsztrájkkal, mely 
e kérdésben óriási horderővel bir, csak 
fokozodik az imminens veszedelem, mely
nek elhárítására a kormány minden vona
lon nagyban kötelezett és hivatott is. 

A pénzviszonyok meddősége nem lehet 
akadály előtte, mert megnyi\ja az állam
pénztárt, ha kell, s minden kicsi részébe 
behatol a drágasági viszonyok szanálá
sának, mire eleven példa a tisztességte
len verseny megrendszabályozását czélzó 
s közmegelégedéssel fogadott uj intézkedése. 

Amde, bár nem kell tul becsülni a 
társadalomnak erejét, az is bizonyos, hogy 
a társadalomnak sem szabad mindent a 
kormánytól várni, s igy a társadalom 
terén is támogatni kell azt a közérdeket, 
a mi édes mindnyájunké, s mi hathatós 
ellenmérget adhatunk a drágaságnak, " azt 
adjuk is be. 

Szabjuk szükebbre az igényeinket, ha 
pillanatnyi kellemetlenségünkkel is járhat, 
közmondás szerüleg szólva, huzzuk be 
lábainkat a takaró közepéig. 

Probáljuk meg, s kétszeres hasznunk 
lés:zen belőle. 

--------- ~----- -------------------~- ···- ----~----~ 

kandalló elé, lábait felrakta a rostélyra, fázott, 
nagyon fázott, nem birt felmelegedni s a kis 
Szent-Kláray nem birta fölviditaní: . 

- Irén, hiszen maga voltaképpen ki nem 
állhatta Limbayt, miért kedvetlenedett ugy el'? 

- Talán éppen azért! - Szent-Kláray fel
huzta a vállait, ő is belebá"llult a nagy hal
maz parázsba s hallgattak. 

A harmadik szobából vidám kaczagás hal· 
latszott be; Kászonyi beszélt valami mulatsá
aos dolgot, erős, nyugodt hangja, a hallgatók 
deriilt kacza yása oda csábitotta a hölgyeket is 
s Szent-Kláray hosszas hallgatás közben rájött, 
hogy a 1ángból parázs és a parársból hamu :lé
szen, ő is a nevetőkhöz csatlakozott. 

Az asszony fejében ezalatt ezer terv szö
vődött. EJ fog menni, visszanozza az arezképét, 
vissza kell hoznia, nem akar nevetséges lenni 
senki előtt, pedig ha az a kép ott marad, a sze
mébe kaczaghat az az asszony. 

De. hátha nem is igaz! Végigsimította a. 
homlokat, mély lélekzetet vett, szinte megköny
nyebbült: hátha nem igaz ! 

Asszonyoktól hallotta, cselédek sugdosták,. 
nem is lehet az ugy. · 

Az az ember lehet czinikus, pesszimista, gu
nyos, de nem fér hozzá az ilyen dolog. 

Lehet, hogy nem igaz, a mit mondanak ~ 
az az asszony nP.m is kaezér, nem is lehet ked
ve hozzá. olyan piczi, törékeny beteg asszony· 
nak látszik; olyan beteg, a sápadt szőke nap
sugár kedvességével, vidámságávaL 

Míndenesetre csak jól találják együtt ma-
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A képviselöház ülése. Az 1900 évi költségvetés. 

- Az A r a d t Köz 1 o n y tAvirati tudósitá.sa. _ .. Barta Ödön: Mindég sz ivéből örül, ha bár-
kl lS a magyar nemzeti eszme iránti hüségét 

Budapest, február 8. hangoztatja. 'l'ermészetes ez, mert az ellenkazó 
Tiz órakor még alig nehány képviselel jár· nézetüeket helyesen jell~mezte Telecsky Kris· 

kált a folyosón, de a kevesek között sem tünt tóf, aki ezért rendreutasítást is kapott. 
fel egy uj alak, a ki egymagában fekete smoking Elnök: Nem rendreutasitást, csupán figyel
ruhában - tünődött a sors szeszélyei felett. Ez ~eztetést, hogy parlamentáris módon fejezze 

ki magát ... 
a töprengő alak volt Molnár Jenő, a sze n tesi ke- Barta Od ön : Melczer Vilmos egészen más 
rület uj képviselője. Türelmetlenül, látható iz· hurokat pengetett. ó Eötvös szellemére hivat
gatottsággal ..-árta az ülés kezdetét s alig tünt kozva . . . 
fel a folyosó Téién az elnöknP.k, Pereeel Dezső· Olay Lajos: Melyikére 1 (Derültség.) 

k 1 k b Barta: A Józsefére. (Derültség.) . . . arra 
ne a a ja esietett a terembe. Hirtelen ki· utalt, hogy a szászokat a sors közössége tartja 
sietett azonban. Valaki figyelmeztette, ne sies- össze a magyarokkal. Hát ez teljes negácziója 
sen, mert még be sincs jelentve. az érzelem egységének (Általános helyeslés. 

No de ez sem sokáig késett. Az elnök fil· Igaz. ugy van !) holott nem a sors közössége 
ső bejelentése a szentesi választás volt és Mol- kell, hogy összetartson minket, hanem az ér
nár Jenő, a Sima helyettese elfoglalhatta helyét. zelern közössége. (Általános helyeslés.) Melzer 

jelentéktelen dolognak tartja azt, hogy egy né-
Az első szónok Barta Ödön volt, a ki ál- mP-tországi, jelentékeny szen•pet vivő szocziál

talános helyeslésre megérdemlett leczlcében ré- politikus a szászok tiltakozása nélkül azt mon
szesitette Jlelzer Vilmos szász nemzetiségű kép- dotta a szászoknak: wir gehören zusamnlen! -
víselőt. Beszédében szinte szenzácziószámba Qui tacet, consentire videtor! - Es ez sulyos 

t s h · d K beszámítás alá esik. Ha Melzer csak a saját 
men a c mte t ároly szász képviselő lelep- érzelmeiről beszélt volna, azt becsülné, de ó 
lezése. Aztán hosszu és "Tégtelenül unalmas fej- társai, sőt nemzetisége nevében is nyiltan meg
tegetésekbe bocsátkozott, a mi leginkább gróf mondotta, hogy "az ő kis törzse meg akarja 
Tisza Istvánt bosszanthatta, a ki beszélni akart. tartani jellegét." Mit jelent ez 1 Jelenti azt, 

Megis indult a találgatás: beszél-e, nem-e 7 hogy ők az assinilácziót megtagad ják, hogy ők 
a magyaroktól különélni akarnak. Ezért a leg-

A folyosón egyszerre hire járt., hogy előbb mélyebb sajnálkozását fejezi ki. (Zajos helyes-
a pénzügyminiszter beszél és csak azután Ti- lés a szélbalon.) Hogy ez nem tünet, hanem a 
sza. Barta pedig tántoríthatatlanul beszél és 12 szászok gl)ndolkozását bizonyítja, tanusága egy 
óra után is még olyan hangon, a kinek eszé- nagykikindai német lap, a melynek egy ma
ben sincs befejezni a mondókáját. gyar képviselő azt irja, hogy gyönyörűségére 

van a lapot német gondolkozása miatt olvasni, 
Végre ís az ó beszédének is vége lett és öt mert az a német szokás, a német hagyományt 

percz szünet után Lukács László pénzügymi- ápolja s ellene áll a magyar chauvinizmusnak: 
niszter nagy figyelem és érdeklődés mellett re- "Ha ilyen sajtónk volna, ugy nem volnánk má
flektált mindazoknak a beszédére, a kik a költ- sodosztályu polgárai az országnak." 
ségvetéssal pénzügyi szempontból foglalkoztak. Kubik Béla: Ki az a kedves'? 

Utána Tisea István gróf beszélt nagyon ér- Barta: Dr. Schmidt Károly t 
Kubinyi Gyt>rgy : Szász ! · · 

dekesen és szépen. Beszéde általános nagy ha· Olay Lajos : SzabadelYlipárti ! '>:,~:'"~' 
tást keltett s az egész jobboldal élénken meg· Felkiáltások jobbról: Nem az ! 
éljnezte. Barta: Oszinte híve a sajtószabadságnak, 

Részletes tudósitásunk a következő: de ez már visszaélés a szabadsággal. (Elénk 
helyeslés.) Kötelességének tartotta ezt elmon-

A szantesi követ. dan i, nehogy ilyen dolog szó nélkül hagyassék. 
Elnök: Perczel Dezső. ( Altalános helyeslés.) Reméli, hogy ezt a kor-
A kot·mány részéról jelen vannak: Széll Kál- mány is szóvá fogja tenni. (Helyeslés.) 

mán miniszterelnök, Lukács László és Cseh Pénzügyi szempontból bírálván a költség-
Ervin miniszterek. vetést, azt vitatja, hogy az ország terhei min-

Einök bejelP.nti, hogy Molnár Jenőt a szen- dig növekednek a költségvetésben, a kvótában, 
tesi választókerület képviselővé választotta._ majd az ujonczlétszám-emelésével, szóval min-

gukat, nem következés, hogy a férjét megcsal
ják. ~aponta k~ll, mint háziasszonyáTal csupa 
udvariasságból is beszélnie; de hát rossz a vi· 
lág mindent félremagyaráz. 

Tudta, hol lakik Kászonyi, de a lakást nem 
ismerte ! elhatározta, ha másnap nem kapja 
vissza a képet, elmegy érte. 

Végre is nincs bennA semmi. Megmondja 
Kászonyínak, mikor fog menni, elkéri tőle a 
képet s megnyugodva haza jön. 

Szinte beletatálta magát s nem értette, 
miért gyötrődött annyit, ezt már régen megte·· 
hette volna. 

Mikor hazamentek, Kászonyi kisérte ; az 
ajtób~n elbucsuzott a társaságtól, utoljára Ká
szonyl bucsuzott s tréfás, enyelgő hangon kér
dezte: 

- Várhatom '? 
Nevetve felelt rá az asszony : 
-Igen! 
A társaság rá se figyelt, csak Szent-Klá· 

ray fecsegett vissza az utról valami bókot és 
elváltak. 

Es ottbon ideges volt; nem birt aludni 
várta a reggelt, félt a nappaltól s lázongó szi: 
..-ét azzal csíllapitotta, hogy már nem soká 
lesz igy. 

Nem soká! Visszahmr.za tőle a képet, amit 
nlanú meggondolatlan felirással adott oda an
nak a szép embernek, aki csupa nyugalom s 
aki neki mindene volt. 

Igen - volt! Azt mondta egy okos ember, 
hogy a szerelem semmiből születik s mindentól 
meghal. Az okos ember valaha nagyon szerel
mea lehetett. 

Meghal a szerelern mindentől, de a plety
kától halálok halálával pusztul el. 

Másnap folyton várta, hogy jön Kászonyi 
hogy szakott nyugodt, tréfás modorával átadja 
a képet. 

De nem jött. 
Egyedül volt otthon, a fivére nyolcz órakor 

jön haza. 
Már besötétedett s a szobaleánytól, a ki 

lámpát gyujtani jött be, a bundáját kérlA. 
Felöltözött s az özvegyasszonyok szabadsává
val, egyedül indult el a homályos, ködös ut
czán. 

A lámpák pislogó fénye megtörve szürő
dött át a nehéz, ólmos ködön ; alig járt ne
hány ember, ezek is felgyűrt gallérral, szapora 
léptekkel siP.ttek haza, -vagy a legközelebbi ká
véházba. 

Sietett, szinte elfojtotta a lálegzetét a ne
héz köd. végig ment a hosszu utczán, nem ta
lálkozott ismerőssel, mig végre a l{ászonyi la
kása előtt megállott. 

Bement az udvarra, felment a lépcsőn, re
megve vont.a össze prémes bundáját, a mint 
pár tpillanatig visszafojtott lélegzettel ott állt 
az ajtó előtt. 

Tudta, hogy meg lesz lepve; az ablakon 
kiszürődő világosságról tudta, hogy itthon -van, 
bizonyosan egyedül ül a kandalló előtt, nem is 
sejtve, hogy ki kopogtat. 

Aztán halkan, reszkető kézzel megkopog
tatta az ajtót. 

Semmi felelet. 
Ismételte erősebben, de nem kapott felele· 

tet, hát benyitott. 
Az asztalon levő lám pa gyéren világitotta 

den téren. A közösügyi kiegyezésből is csak 
u~abb terhei vannak az országnak, hasztalan 
hl vatkoznak arra, mintha nekünk abból Plő
ny~nk voln~. E~után a nép adózó képességéről 
szol. Brutális VIsszaélések történnek itt a kü
lönböző kartellek révén is. A költségvetést 
nem fogadja el. (Elénk helyeslés a szélbalon.) 

Ot percz szünet. 

A pénzügyminiszter válasza. 
~~kács László, pénzügyminiszter: A néppárt 

részeral azzal a vaddal illették, hogy a költség· 
vetés irrealis. Mióta a magvar parlament knlt- .... _ 
ségvetést tárgyal, mindig irrealitá!'sal vádolta a ·-.. 
pénzügyminisztert. Ezt természetesnek találja, 
~ert az . ell~nzék bizalmatlan lévén a kormány 
nánt, mmd1g azzal indokolta ell('nvetéseit, hogy 
a budget irrealis. De e tekintetben is nagy kü-
különbséget lát a mult és a jelen bírálata kö· .....,. 
zött. Mig a multban mindig azzal állottak elő, .r 
hogy a kiadás sok, a bevétel kicsi és igy a de
ficzittől féltek, most azt hangoztatják, hogy a 
kiadás kevés és a bevétel sok, tehát. a többlet-
től félnek. Ez utóbbiért szivesebben viseli el a 
felelelősséget s a szemrehányást is ... (Élénk 
helyeslés jobbról ) 

Leszkay Gyula: De annál inkább bántja ez;:...__ 
at adófizetőket 

Lukács miniszter: Ebből aztán az is folyik, -
h?gy az irrealitás panaszán.~és jogosuJt-
saga van: ·· ~~ 

A valutarendezést többen sürgette){, de ezt 
öt percz alatt megcsinálni lehetetlen. ~nnek 
meg vannak a maga utjai s végleg csak lrdn. 
den veszély és kár elhárításával fejeznető be. 
(Élénk helyeslés.) • ·~-

Szól ezután a szeszadóról, majd Rátkay és • ....__ 
Barta közbekiált ásaira a petroleum kartellről 
igy s~ól: 

Altalában az üzleti forgalom szabadsága· 
nak a hi ve s ennél fogva a kartelleknek nem.""-~ 
barátja. (Helyeslés.) De vannak esetek. a mikor 
a leartellnek jogosultsága van, ez pedig a ter
melési kartell, a mikor az állam valamely ter-• · 
mékét megóvni akarják az idegen termékeif..-~ 
versenygésétöl. Ez az eset áll n ál unk a petró- · 

leumÁa ~ :zt'e:ra;ádat iJ.ieu,':'{ögJ"1b:·lii'tiÍaari-,/:-
kiadások tetemesen emelkedtek volna, erre ·· · 
nézv~. a nagyobb tételek .. fel~orol~ísá'(~l azt hj" ._._1 zonyltJa, hogy c~·ak a szukseges ill; fonto:s fe. 
adatok teljesíthetésére emelték a kiadásokaL .,.,....~ 
Igy iskolai és kulturális czélokra is · tlagyobb ~·~··.· 
összeget vettek fel az eddiginél. Közgazdasági 
czélok előmozdítására tetemes összegf'!k váltak 
szükségessé. 
- Zichy Jánosnak ama kivánságára, hogy a2. ......._{ 
kormány n agyo bb áldozatokkal siessen a társa-

· be egy csino.,lényeges szoba butorait. A szög- . l 
lethen állt az tróasztal, mely felett össze-vissza- 1· 
ságban egy egész csoport fénykép volt köz· 
szemlére állítva. . .. ·;· 

Bement a szoba közepéig, senki sem .Alt ••- · 
benn. Meglátta a saját arczképét a csoportban, ~ l 
amint egy illusien-toilettbe igen fogyatékosan · 
öltözött hölgy mellé volt állitva. . ·· · ~ 

Nem tudott gondolkozni, meg volt ijedve, ~<1 
megijedt önmagától s e pillanatban nem tudott~ 
volna számot adni, hogyau került ide. 4 

A másik szabában szürke, torko.tmaró-ifult 
gomolygott, poharak összecsengése hallatszott 
át a félig nyilt ajtón, majd rekedt, tomf.a, szinte 
durva hang zavarta fel kábultságábó, a mint 
fidélishangon szólt Kászonyi : 

- Gizi, gyere gíbiczelni. 
Hirtelen magához tért, nesztelen, gyors 

léptekkel jutott az iróasztalig, kivette a saját,...... 
arczképét s gyorsan távozott. · 

Hihetetlenül hamar haza ért; a fivére még 
nem volt otthon ; a szabalányt kiküldte,· leült 
az íróasztal elé, pár pillanatig nézte az eltolva-
jolt zsákmányt, aztán nyugodt, erős Yonás?kkal ~. 
keresztül irta : "asszony boldogság - férfi_:ze:. •. 
szély." ·c.;· ·--

Bement a háló-szobájába s pár percz mulva 
a szobalány tompa dörejre futott be s éleszt~ 
gette élettelen urnőjét. 

* 
.r---.. 

A legény-szoba lakója, mialatt -végnélkü.li -~ 
nyugalommal sodort magának egy czigarettet ... 
az íróasztala előtt, a hiányos képeket nézve, 
unottan mormolta : 

- Ez a kis szarka már megint kidobott 
egy pár régi emléket ! 

'-*-''· "WCCt'f a;·;- ... ~-.1.·4it »zri- -~....,· • Fh&'",_-.~_ ., ... _'ttttrfir -....".- s h ft b Zft P - ...... ••. -.. ,Q = l 



·Zf •• .- ALQ , +'roT«« a .tz>&Dtt .. .;_ot ,M- 14)W2i *- -

/ / 

_i -·~ 
l -

1900. februir 9. 

- . dalomnak ~~~~gitségére eg~' na~ysza~ásu gazda
~-; ságí akczió megindítására k!Jelentl, h?gy a 

pénzügyi szempontból is lehetetlen, ~e m~sr~szt 
felesle es is részben, mert a kormany Igye~
szik ~zdasági téren is , mind~nü_~t .od~h~tm, 

/ hogy~ bajokon segitsen es a penzugy1 valsagot 
is elhál'itsa. kö "tt 

Páder Rezső sok alaptalan panasza zo 
azzal is előállott, hogy az ~ó~ivatalok a sze-

-~ géay·...d6zótól még a ham1s penz~ sem fogad
ják el. (Általános derültsé~.) Noh~t ~zt csak
ugyan nem lehet követclm. (J?erultseg.) Hege
düst Lorántnak feleli, hogy a hivatalnokok hely: 
zetének javításával a kormány ig_enis foglalko~m 

-~ fog mert nagy szükség is. (Élenk hel_yesles.) 
'· A költségvetést clfogad~ra ajánlja. (ZaJOS he

lyeslés és éljenzés jobbrol.) 

Tisza István beszéde. 

- · Tisza Istv!in gróf általános .. figyele_n~ és 
érdeklődés mellett beszélt. KomJathy Belaval 

· p~mizálva kárhoztatta, hogy a nemzetiségi kér
... .-- dést elfogultan és a korm~ny ellen ~iélezve 

fejtegette. A pártszenvedelytől elvakltva -
~ ugvmond - nem szabad a nemzetiségi kérdést 

tárgyalni és elbirálni, mert így százezer j? 
hazafit lehet elkeseríteni s bizalmatlanná tenm. 

A minisztl~relnBknek a braBs6i román isko
lai szubvenczió tárgyában tett intézkedését 
szerenesés megoldásnak tartja. Szerinte máskép 
tenni nem lehetett, mert jogos követelésről 

.... , volt szó. Csak a felforgató elemek ellen kell 
· szigoruan fellépni. . 

. ·"-. Az állami kiadások növekedéRét. aggodva 
·, lrHi,-.& pénzügyi reformok keresztülvitelére nem 
~.lát kellő garancziát. Félő, hogy igy könnyen 

. megdől a pénzügyi egyensnly. . 
" A bürokratizmus bajain is okvetlenül seg1· 

.. ~ teni kell.- Tisza gróf bosszasabban beszélt a 

... 
Jroeigazgatási reformr6l; kijelentette, hogy a sok 
felesleges irkálás megszüntetendő s a reform 
keresztülvitelénél a közönség igényeire tekin· 
tettel kell lenni. l!.: reményekben elfogadja a 

''~"'4~öltségvetést (Élénk helyeslés és éljenzés 
jobbról.} , .. 

·.....,_h'\. · -· A vitat holnap folytatjak. 
.... 

Ottó föherczeg szabadságon. 

.~--..-~Bécs, február 8. (Saját tud. távirata.) 
Ottó főhetezeget hosszabb időre szabad
ságolták. A főherczeg Egyptomban tölti 
szábadságidejét. r-

Henrik porosz herezeg utja. 

Bécs, febmár 8. (Saj. tud. táv.) 
·~ Ideérk-ezett jelentések szerint Henrik po
,wsz herczeg, a ki az esetben, ha a hajó
~ nem volt késése, tegnap Génuába ér
kez~nan Leríeibe a Rivierára megy, 
hogy néhány napot Frigyes császár özve-

. -gyénél töltsön és vasárnap este érkezik 
Can newhól Bécs be. 

A sztrájk. 

Schla~;o február 8. (Saját tud. távirata.) 
-·· ~A sztrájkolóa, száma ma is emelkedett 

-~kissé. Rendzavart\g nem fordult elő. 
'. Brüx, február 8. (Saját tud. távirata.) 
A--mai nappali müszakban 28 aknában 

-~· ~ 338 2 munkás közül 1587 álÍott munk ába. 
_ : .... Tíz bányában bányász nak. A leszálló mun
:·,--.Qg~k .. száma és a termelés eredménye ál-

landóan emelkedik. A helyzet állandóan 
·-- nyugodt.:_ \,_ · 

_ Falkenau,_ február 8. (Saját tud. táv.) 
--~-~P-ly:~t valtozatlan. A sztrájk-bizottság
. ~:-~_Ko~g és" Hammerschimdt neVÜ tag

. Jait az ali am ugyészség megkeresésér e fe
nyegetés büntette Illiatt letartóztatták. Teg
nap 155 vaggon kőszenet szállitottak el. 

'll.ADI .&OZLÖJIY. 

A transzváli háború. 
- Az A r a d i K ö z l ö n 1 távirati értesülése. -

Arad, február 8. 

Buller megint győzelmeket 3rat a londoni 
távirat szerint; - .:~z nagyon gyanus. 

Azt hirdettték, hogy addig, mig L~tdy

smithP;t fel nem mentik, nem adnak értesítést a 
Tugela-menti harczról, s ma mégis megjelen
nek egyszerre a hivatalos és magánközléseK, a 
melyek Buller előrehaladását részletezik. A do· 
log némileg feltün6. Magyarázatát azonban meg
adja a parlamenti helyzet, a mely most a kor
mányt arra ösztökéli, hogy a háboru indokolt· 
sága mellett sikerességét is bizonyitgassa. És 
Buller a szükséghez j{épest aratja a diadalokat. 
Nem nagyokat az igaz, - ennyi óvatosság van 
a derék tábornok táYirataiban - mindössze 
is olyan pillanatnyi sikerekről ad birt, a me
lyek nem zárják ki, hogy időnap multán nyu
godtan bevallhassa a nagy verP-séget is. 

A mostanihoz hasonló győzelmi hireket a 
spionskopi vereség előtt is olvastunk, - ké
szen lehetünk most is a hova-hamarabb bekö
vetkezendő fordulatra. 

Mai távirataink a következőket jelentik: 

Buller megint ~ytiz." 

London, február 8. 

A Reuter-ügynökségnek jelentik Spear
mans-Kampból tegnap esti kelettel: 

BuUer tábornok hétfőn kezdte meg elő
nyomulását. A hajóágyuk reggel 7 órakor 
megkezdték a tüzelést, mire szinlelt tá
madást intézett az ellenség arcz·, onala 
ellen három zászlóaljjal, a melyek hat 
üteggel Brackfontein felől elől enyomultak. 
ll órakor a burok is megkezdték az ágyu
zást és néhány ürlövedéket röpítettek a 
gyalogság felé, a mely erre visszavonult. 

Egy órával. rá azonban Buller a szélső 
jobbszárnyon, a hol a müszaki csapatok 
komphidat készítettek, rendkivül heves tá
madást intézett. A gyalogság erős ágyu
zás védelme alatt, a melyben azok az 
ágyuk is résztvettek, amelyeket a Zwarts
kop fedezett, előrenyomultak a burok had
állásai ellen és teljesen megverték az el
lenséget. 

Délután 4 órakor az angolok elfoglal
tak egy Kranzloof nevü magas dombot, a 
mely folytatása a brackfonteini dombláncz
nak. Kedden reggel az angolok ujra meg
kezdték az ágyuzást az ellenség hadállá
saira. Egy bur lövőszer-raktárt levegőbe 
röpitettek az angolok ürlövedékei. Kedden 
délután a burok megkísérelték az angolok 
által bevett poziczió visszafoglalását, mint
hogy azonban az angol csapatok , idők?z· 
ben segitséget kaptak, ezt a tamadast 
visszaverték Az angolok tovább nyomul
tak előre a dombláncz mentén. 

London, február 8. 
A Reuter-ügynökségnek jelentik Fokváros

ból tegnap esti 6 órai kelettel : Ma reggel 
Sterksstromnál a burok és Gatacre csapatai 
között harezra került a dolog, a mely még 
egyre tart. Részletes jelentések azonban mind
eddig nem érkeztek. 

London, február 8. 

A Standard jelenti Spearmans-Kampból 
7 -iki kelettel: 

Mialatt a ll. dandár egy cselmozdula· 
tot végzett, a támadásra kiszemelt többi 
gyalogság, a mely vasárnap éjjel !lz,A~ice
hegyen táborozott, a Zwartskop labanal !l 
jobbszárnyon előrenyomul~ Waal~rantz fele, 
a mely a Ladysmith fele vezeto legegye
nesebb uton van. Két órai gyors menet 
után puskalövésnyire értek a burokhoz. A 

l~gközelebb emelkedő kopjét a legnagyobb.z. 
vitézséggel bevették: szuronynyal. ·6 

Csaknem ugyanakkor egy lövészdan- • 
dár, a mely egy hosszu hegyháton mentl~ 
át, elkergette a hurokat a második kopjé
rőL A csapatok azon a helyen mindjárt 
szabad tábort ütöttek. 

Hatodikán délután 4 órakor a burok r. 
vissza akarták foglalni az angolok által a 
W aalkrantzon bevett pozicziót, de veszte- ti: 
séggel vissza verettek. A burok Ma."(im- :ó 
ágyuinak gránáttüze roppant e~ős volt. Az 1D 

angolok vesztesége azonban aranylag cse- .k 
kély. A durhami könnyü gyalogság a tá- .ü 
m,adás folyamán nehány ell,enség~s ka~o- i 
nat foglyul ejtett. Az ellenseg, mmt mm- 7 
dig, nagyon makacsul küzdött. ~h~ 

A Times-nek jelentik Spearmans-Kamp- ~ll 
ból tegnapi kelettel : A burok hadállása, g· 
amely egy hegylánczon volt, erősen el 
volt sánczolva és a Spions-Koptól kelet )t 
felé három mértföldnyire nyult. A szinlelt 1 

támadást Wyndnes dandára végezte és öt ~ 
üteg támogatta. amelyek az ellenség tü- ~~ 
zelését magukra irányitották. A főtáma- t~ 
dásf a jobbszárnyon Lyttletan dandára in ti: 

tézte. Ez a dandár egy komphídon átkelt ,\ 
a Tugelán és megtámadta a legdélibb ..J 
hegyet. ~ 

A burok, akiknek a Doomkloofon 
ágyuik voltak, hevesen lövöldöztek az an
gol csapatokra és megakadályoztá~ őket 
az előnyomulásban. Az angolok tehát 
azon a helyen ütöttek szabad tábort, a 
hol állottak. Tegnap nem történt ujabb ~ 
előnyomulás. A burok nagy távolságról 
folytatták a gránáttüzelést és nem igen -~~ 
lehet ágyuik állását felfedezni. Délután :> 
az ellenség heve.s rohamot intézett a 14 

h Lyttleton által megszállott hegy északi 
'S részére és eleinte sikerült is a támadás, 

de rnikor az angol csapatok segitséget t(· 
kaptak, ujra bevették szuronytámadással r 
ezt a pozicziót. l 

N 310' harezt ked v. 

1

. 
Northampton, február 8. ,:,··· 

Egy népgyülésen, a mely tiltakozni akart 
a dél-afrikai háboru ellensamelyen Labouchere-
nak és a szocziáldemokrata Hyndman-nak kel-
lett volna beszélnie, nag-yon izgalmas jelenetek t 
játszódtak le. Amint Labouchere a gyülésen ~ 
megjelent, a tömeg nagy lárma közepette a . r 
Rule Brittanniát és a Good save the Queentt' 
énekelte. Azután valósággal megostromolták a ·. 
pódiumot és székeket, asztalokat dobáltak le a ~ 
terembe, Labouchere kissé megsérült a fején 
és az alócsarnokba menekült, a honnan azután 
rendőri kiséreUel hazament. 

Megakadt eUiren7om n llas. 

London, február 8. 

Spiermanns-Kampból a következőket 
táviratozzák: 

A rovábbi el6renyomulás lehetetlen, mert . 
a burok Spions-Kopjenél óriási ellentállást 
fejtenek ki. Veszteségeiket 260 emberre 
becsülik, a mi semmi arányban nincs elért 
sikereikkeL 

Helyzetünk javul, de feladatunk nehezen 
megoldható. 

·r 

London, február 8. ~1 

Buller személyesen vezeti a hadmüve- u 
leteket. Tegnap reggel 4 órakor a máso-
dik dandár heves tüzeléssel támadott. 12 r 
órakor kénytelen volt azonban visszavo- f 
nulni a burok elől. 7,: 

A Walkrad-Kopjet iszonyu küzdelmek k 

és nehézségek árán foglalták el az angol 
csapatok; 
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- A: Ji'ran~zlaorszAg a bék.ek.özvetitéa ellen. 

Páris, február 8. 

Tíz Delcassé külügyminiszter visszautasi-
kált a f totta Fau·re Firmin képviselőnek azt az 
fel ~gy t interpellácziós kérését, hogy a franczia 
ru~aban kormány az olaszszal együtt járjon közbe 
a .. töpre~ Angliánál a Transzvállal kötendő béke ér
rulet UJ dekében. 
gatottsá; 
fel a fol 
nek ala} 
sietett ~ 

sen, m~ 

A nyári szinház 
m ü v é a z e t i f e l t é t e l e i. 

- Javaslat a szinügyi-bizottságnak. -
Arad, február 8 

No,· 
sli bejei · .. 
nár J Ez évben ny1hk meg Aradon a nyári szin-;n ház, melylyel állandó otthont nyer nálunk a 
talá z: sziuészet. A szinügyi bizottságnak gondja volt, 

nos h . t J. l" szesit tt ogy mm a meg evő, té 1 szezon szinházában, 
viselő~. u?Y .. ~ nyári _szinkörben is Arad közönségének 
ment a. lllVOJahoz mert előadásokban legyen részünk. 

l Ezért lnstitóris Kálmán főjegyző, Edvi-Illés 
ezése .. L' 1• 

tegetése asz o és Mandl Vilmos dr. tagokból álló szü-
Tisea Is kebb bizottságot küldött ki, hogy a nyári szin-

ház bérlete iránt kötflndő szerződés müvészeti 
Me~ A J feltételeinek megállapi tására nézve. javaslatot 

tegyenek. a pénzü 
sza. BaJ 
óra utál 
ben sin• 

Vél 
percz sl 
niszter j 
flektált) 
ségvetél 

ut-4 
d ek ese ll 
tást kel 
éljnezta 

R él 

El r. 
A, 

mán rr 
Ervin r 

Ein · 
tesi vál 

gukat, : 
ják. Na. 
udvaria• 
lág mir 

Tui 
ismerte .. 
vissza t 

V éJ 
Kászon~ 
képet s 

Sz i 
miért g 
hette v' 

Nil 
ajtóban 
SZ<lnyí l 
dezte: , 

l 

Ne~ 

A! 
ray feCI 
elváltali. 

Es 
várta a 
Tét azz: 
lesz ig~ 

Nel 
nl amí 
nak a l 
aki ne.li 

Ige 
hogy a 
meghal 
mes lel 

A kiküldöttek most készültek el feladatuk
kal s ezt a következő hét pontban terjesztik a 
szlnügyi bizottság elé: 

.Állandó szinészet. 

1 Tartozik az igazgató a nyári szinidény
ben egy jól szerveí'.ett társulatot tartani, a 
megfelelő számu kardalosnőkkel, kardalosokkal 
és zenekari tagokkal, amely ly el a dráma, dra· 
m-1lette, szinmü, vigjáték, bohózat, látványos és 
kiállitásos darabok, népszinmü és operette kü
lönböző válfajaihoz tartozó előadások akadály 
nélkül megtarthatók legyenek. 

Miután pedig a szinészet állandósitását a 
szinügyi bizottság és a közgyiilés azért hatá
rozta el és ugy lépteti életbe, hogy: 

először a szinészP-k is lehetőleg állandó és 
nem félévről-félévre terjedő alkalmazást nyer· 
jenP-k és ez által részükre is otthon terem
tessék; 

másodszor a müsor fp,ntarthatása és válto
zatossága érdekében legalább az elsőrendü ta
goknak egész évre való szerződtetésével elke
rültessék az, hogy a régebbi. már betanult da
rabokat, minden őszi idénynyel ujra kelljen be
tanítani és a nyári hónapok alatt a téli müsor 
előkészittessék. 

Ezekre való tekintettel, az igazgatónak 
ezen köriilményekre lekintettel kell lennie. 

Az el6adások nyelve. 

Az előadási nyelv magyar. Idegen nevü hir
neves müvészeknek, nagy társulatoknak a 
szinügyi-bizottság megengedheti, hogy előadá
salkat nem magyar nyelven is tarthassák. 

Mit nem szabad el6adni. 

Minden oly szinmü·, vagy szini előadás, 
mely a közerkölcsiség tekintetéből tulszabadon 
van tartva s mely alkalmas arra, hogy vissza
tetszést keltsen, vagy oly jeleneteket hoz szinre, 
mely megbotránkoztatást okozhat a közönség 
nagyobb részénél, előzetesen a szinügyi bizott
ságnál bemutatandó, mely a felett határoz, vaj
jon a mü előadható-e Tagy sem. 

, 4. Egyáltalában meg nem P-ngedtetnek az 
oly daraboknak előadása, melyek a vallási tü
relmet, vagy az országban lakó különböző nem
eetiségek jó ~gyeté~sét megbolygatnák. 

5. Az igazgatónak szabadságában áll a 
szinkörben magyar szinmüvészt, vagy magyar 
színmüvésznőt annyiszor és annyit vendégszere
peltetni, amint azt jónak látja, de a rendes 
helyárakat csak a szinügyi-hízottság engedélyé
vel emelheti fel. 

A nyári publikum. 

6. Minthogy a téli szinidénynek a közön
sége Aradon megvan és a sziniga1.gató törek
vésének oda kell irányulni. hogy nyári közön
séget is teremtsen magának. Ajánljuk különö
sen az oly látványos és kiállitásos darabok elő
adatását, melyek a szemnek is nyujtanak szó
rakoztatni valót. 

- .............. L ...... _ 
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ARADI KÖ'ZLÖJI'Y. 

7. Minthogy a nyári szinkörben a vasár
és ünnepnapi délutáni előadásokat. is beszá
mit.va, hetenkint öt, legfeljebb hat előadást fog 
tarta~i és . ugy azokat a napokat, melyeken 
előa~~ok nmc~ene~, a szükséges próbák meg
!artasar~ . fordithatJa, megköveteljük a szin
Igazgatotol, bogy oly szindarabokat tüzzön elő
adásra, me ly et jól betanul va, pontosan ren
dezve és kellő próbákkal ellátva, kerülnek szinre. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Péntek: T r o u b a d o u r, opera. (Páros bérlet.) 
Szol?'bat: B~ v ös v a d as z, opera. (Páratlan bérlet.) 
Vasarnap: Delután: K é t á r v a, szinmü. Este: B e-

t y á r ~e n d ~j e, néps~inmü. (Páros bérlet.) 
Hetfö: P 1 l l a n g u c s a t a, szinmü; Vizvári Mariska 

felléptéveL (Páratlan bérlet.) • 

Francillon. 
- Vizvári Mariska fellépése. -

Vizvári Gyulának jó szeme és jó megfigye
lése volt, amikor lP-ánya szerepei között a Fran
cillont tartotta legjobbnak. Tényleg Cyprieune 
és Franciilon között óriási különbség volt; az 
első határozatlan és gyöngfl alakitás, Franciilon 
egyénisége azonban határozott, beszédje értel
mes és kitünően tagozott; idegessége, bölcsel
keMse természetes és átérzett. Vizvári Mariska 
mai fflllépésével már élénk bizonyságát adta, 
hogy oly uton tud haladni, mfllyen reá elisme
rés vár. Nemcsak a gondolatok, melyeket kife
jezett, hanem a kifejezés módja is idézte elő 

nyilt szinen a tapsot. A szinházi iroda komü
nikéje felhívta a figyelmet a toilettekre is és 
azok a hölgyközönség tetszésével találkoztak. 

Lucient Pethes játszotta még pedig több 
komolysággal és kevesebb ele,;áncziával, mint 
amennyit a szerep megkövetel. A férfiak tomtt,j. i. 
ugyan nem igen érdl:'kelnek senkit, azonban 
nagyon secessioszerü a kéz,Jő hiány és nagyon 
elavult a bársonygalléros salonkabát.. Lduló 
Stanislas szerepét jól fogta fel általánosságban, 
csak a harmadik felvonásban naivitása kissé 
erősen volt szine;we. Harmath Józsa Anettje 
bájos és kedves volt. Jók voltak még Bács 
(Rivero!les márki) és Gáthy (Henri) Kalocsa 
Róza (Smithnn) abba a hibába esett, hogy tul 
erős pathm;zszal szavalt Carolus. 

* A két opera, mely a mult héten Déri 
Jenő betegsége miatt leszorult a müsorról pén
teken és szombaton kerül szinre. A troubadour 
az idén először kerül előadásra. 

* T. Vizvári Mariska, holnap reggel Buda
pestre utazik, de hétfőn már ismét itt fog ját
szani Sudermann Pillangócsata szinmüvében. 

* Kövesi kecskeméti szinigazgató. A kecs· 
keroéti szinház igazgatásáról Micsey igazgató 
tudvalevőleg lemondott s a város az igazgatói 
állásra pályázatot hirdetett. A városi tanács 
tegnap este öt órakor tartott ülésében döntött 
a pályázat fölött. Előbb a szinügyi bizottság, 
utána Kada Elek polgármester elnöklete alatt 
a városi tanács tárgyalta a dol~ot. A tárgyalás 
eredménye az lett, hogy a kecskeméti szinhá
zat Kövesi Albert, az ó-budai Kisfaludy-szinház 
igazgatója, nyerte el. 

Pollák Gyula dr. 
(1824-1900.) 

Arad, február 8. 
Az aradi társadalomnak egyik nagy érde

m.ekben megőszült alakja fekszik a ravatalon. 
Pollák Gyula dr. a város és a messzi vidék 
öreg "doktor bácsija", ki ~gy emberöltőn át a 
szenvedő beteg emberiség gyógyítója, ápolója 
és vigasztalója volt, ki a halállal annyiszor 
győzedelmesen tudott megbirkózni, de mikor az 
ellene irányitotta megsemmisítő kaszáját, erőt
lenül esett el a küzdelemben és nehány napi 
sulyos szenvedés után kilehelte jóságos lelkét. 

Ki nem ösmerte őt, nemes vonásait, érde-

kes arczát, a .ki kora. reggel m~ietatt fl<ig 
számu betege1hez, kik egyszerű ~s:\n m: 
bizodalmat nyertek az élethez. Evtizectek ·51 
miként az óra, oly pontossággal és egyf.'rrJJ 
sággal folyt le élete, minden idejét,.: n1 it'-1( 

tehetségét arra fordit va, hogy a ·bett~g.~i. H 

enyhitést és gyógyítást szerezzen .. ; .. Vár·}~U'lj 
előkelő társadalma, valamint. a kötnép I&WV~'l.l'il 
szer~t~e, és tisztelte benne a~~..p~·,,_,,;•. 
polgan erényekben gazdag jellemét és *kJ.i<.ill 
sen azt a mély tudományt, melj a nar' pr 
xisban valósággal csalhatatlan diagn~;z~so:.. 
tudott produkálni. ., , 1 .. . 

Pollák Gyula dr. azonban tdeálift~bb ezél 
kat is tartott szeme előtt. Az voll a ' t':<'·. 
volt a meggyőződése, hogy orvosi hivar.(l·,át:< 
nen~csak akkor ~elel meg, h~, a.z. e#Y.~ . bei.(\ 
ség1 eseteket felismerve, gyogyJt}a, hant•rn F' 
lönösen akkor, ha a város egészségügy! lti\1 
keit támogatja, ha mP.gteremteni segili,. az 11 

vosi tudomány mindazon vívmányait, Tm>Jyi 

áldásos kihatásait ő kereste, kutatta és t::lt 
lálta. 

Aradvárosa az ő.· kezderfé~e. 11.z 
serkentése folytán nagyon sok áldásos iat~ 

ményt teremtett meg és mindenkor és mi 
denüt, ahol az egészségügy egy lépéssei elél 
jutott, PolZák Gyula dr. az érdem jó .,,é;1 

joggal magának vindikálhá~ ··•·ee i i:il 
kodá.sa, ez a törekvésp, nem lankadt t"'ü" 
még utolsó napjaiban is a közJó !Uiolgá.la> ·5.., 
állott, mint egy hü, lelkes katona, ki a. zr\.:;z; 
val kezében esik el a csata mezején. · 

Dr. PolJák Gyula self made man volL ~l 
gény szülőktől származott. Apja· Pollák }u~ 
az aradi izr. hitközség előimádkCJzója han: 
~eJ~f!lerte fiának éles eszét, orvosnak !'úui 
fs nagrl\~kttlözélsek .árá.BI$ •i at ' · :müta ~ 
A hat gimnáziumot Aradon a minoritác nl\i : 
gezte, a hetediket és nyolctulil al püdlf$'Q?~ 
járta, tanitássalf óra.udáö:sa.l tartv1t~ , ~· 
Igy küzdött Bécsben is, hol orvosi tn.' .u.i · 
nyait végezte. Az egyetemen kitünt. olyan-r' 
hogy mesterei a hires Scoda, \)ppoltzf~r. 1.: 
tanszky és Dumreicher nagyon megked ··ll·· 
és mindig az első hallgatók között en{•f''{C 
Dumreicher-nek asszisztense is lett. 

1858-ban nyerte el az orvostudori <üc 
let mindjárt utána a bécsi "Allgemeine Krfl.• 
haus"-ban kapott állást, hol is . éveken ?. 
ködött. .Mint fiatal orvos tanulmány-i· i ,~· 

beutazta Német- Francziaországo5.oés • }~ · 
.Mesterci ajánlása, és képesség4nc:k H:i 
megnyilatkozásai Bécsben hir~sp~és l<:': 
orvossá tették a fiatal PolláKo( 1H5~~* 
jött, selvette Leopold Rózát. kivr~tán 4 
át élt ideálisan boldog családi i élejaet. · · 

Bécsben 1867-ig maradt. b,;kkor 
rányi János unszolására Ar&dr~~ ;i,. :1 
dett orvosi gyakorlatot.. Nemsokára .az. e 
vosok között ernlitették a dr. Pollá.k 
HirneYe elterjedt nemcsak a váresban, 
ken, hanem Budapesten, Bécsben is. :· 

Sokszor megesett a k6v~m.'z'B'~ ~sE> 
aradi beteg felment valami budapesti • 
nárhoz. Az orvos-prafesszor szokás sze ri n 
kérdezi a beteget, ki otthon a há14 O'J·Y 

- Dr. Pollák Gyula, vo~ !- Jele~fot. 
-:- Oh, akkor menjen 'csak lau.za, 

bizhatja magát dr. l)ollák k~z.el~ ~ 
se mondhatok, mint ő. .~~ .•• , ..• t 

aradon törvényhatósági~ ]1-t. hi 
képviselő, tiszteletbeli főorvos, a ki'•:7.f>· 
ügyi-bizottság elnöke lőn. ~iifdezl:1kl'ői 
ségekről azonban aggkorárat:való · to~ 
1898-ban lemondott. Rgészl.fy~úját J• i 

tette, egészségét aláásta, vegteler.iiL : 
nejének 1899. évi február hó.,t~ b 
zett hirtelen halála. Szörnyü · cs,apás Y'. 

·~,-+;~·; . . 
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r ézve .. -- Azóta esak árnyéka lett, az azelött 
arányla!f elég erös, nagy munkaerejü embe~
nek. Ha; rendes látogatásait kellett megtenme 
njt~den ,öt percz.ben betért egy üzletbe, hogy 
ott 1eül~e kipihenje magát. Rendkivül kiterjedt 
r-ra:risát. az utóbbi időben egyetlen fia Polonyi 
~J,!ilÖ dr .. végezte, a kire nagyon büszke volt 
il.Z öreg ur, ' aki apja készültségét és szeren
cs~:; kezét -egyaránt örökölte. 

. Egy 'év óta nagyo .. elgyöngült Pollák Gyula 
dr. 'l'áltig mondogatta, hogy neje halálának első 
évfl)rdulóját nem fogja tulélni. Előérzet~ nem 
i' Sa !t. A katasztrófa két nappal az évforduló 
e!Cí~t állott be. 

Elhunyta nemcsak a nehezen sujtott csa
lád·)t és rokonságat borítja gyászba, hanem 
s1~ámos aradi házat is hol évtizedeken át há
Z'l•rvos volt és a hol tudományának hatal· 
ma \lal, egyéniségének pusztán egyszerüségével 
;nindig lebilincselő szereletet tudott kivivni 
ma~tának. 

?ollak Gyula dr. elhunytával a gyászoló 
·:sr.lád és az aradi orvosi kar adott ki gyászje
l·~rtést. A családé igy hangzik: 

· ' Mély fájdalomtól megtört szivvel tudat
;ák a maguk, valamint számos rokonaik és 
j . .íbarátaik nevében is, hogy a felejthetetlen 
g~mdos jó atya, nagyatya, após, testvér és 
sogor dr. Pollak Gyula ur Arad szab. kir. tb. 
főo_rvosa, folyó évi február hó 8-án, reggeli 
& orakor, tevékeny és áldásos életének 76-ik 

.:..- óvében, rövid szenvedés után jobblétre szen-
. derült. A megboldogult drága balottnak hült 

tetemei folyó hó 9-én délután 2 és fél óra
irot ft~gnak a gyászházból (Deák Ferencz
utcza 86.), az aradi i~r. temetőbe örök nyu
galomra kisértetni. Aldás emlékére ! Arad 
1900. évi február hó B-án. Dr. Polonyi Jenő, 
iizv. Herz Pollak Helén, Pollak Ottilia férj. 
Just Gyuláné, gyerm~kei. Herz János, Herz 
M.~rgit. Just Elza, Just Edith, unokái. Just 
I. Gyula, veje. Pollak Herman, fivére. Weisz 
Berta, Mairovitz. Róza, nővérei. W ei sz Adolf, 

-IJ)gora. · 
-.. :~ftZ orvosi kar gyászjelentése a kövatkező: 

, Az aradi orvosi kar mély megilletődéssel tu-
úatja, hogy érdemdus kartársa dr. Pollak Gyula 
volt törvényhatósági bizottsági tag, az egészség
Ogyi bizottság hosszu időn át volt elnöke, stb. 
munkáa eletének 77-ik évében 1900. évi február 
!lÓ 8-án, reggel 7 órakor elhunyt. Béke lengjen 
~ra~ f.elett! Ara~, 1900. február B-án. Végtisz
.essegere a kartársak 1900. február 9-én délután 
'~//" órakor a halottas háznál megjelenni kéretnek. 

Verekedő ügyvéd, 
- A:l. Aradi Közlöny tudósitóJMól-

Arad, február 8, 

" Érdekes ügyben tartott ma végtárgyalást 
!1;:; aradi kir. büntető törvényszék. A vádlott 
előkelő állá:m ember, Hotarán Jakab dr. vilá
li!:''~ ügyvéd volt, ki flgy néhai ügyvédtársán 
€.l!'",Övetett sulyos testi sértés miatt került a 

_J, : rvényszék elé. 
~ ·~ A. szóban forgó ügy fllőzménye régen, még 
~~?6-ban történt. mikor is Hotorán Karácsonyi 
,)(l~e: volt kovaszinczi ügyvédet, midőn az va
\arru Ugy ID!-att nála járt, irodájában arczul ütötte 
t~ ~ f~!Y0~0 ajtajából a meredek lépesán ledobta. 
.. <.~.racsonymak, ki öreg, gyenge testalkat.u em-
tk:· ·volt, eltörött as oldalb d . . é h, h. or a7a s arom o-
?:lpon át ágyban, fekvő beteg vol•. Igy pana
~~ull.ta. el ezt J{aracsonyi ml'ko 1896 . . .,n--.: . . .. ' r . J unms 
~-,~-:~'~ ara~. ktr. ugyészségnél Hotorán ellen 
· · '\ l\·. ta~ elkovetett sulyos testi SÁrtés vétsége 
~~;1att ·fP1Jclentést tett 

l ~~ácsonyi a viz~gálat tartama alatt elhalt 
--~· JMnban ne b. ' ~ .. ' . m tzonyos, hogy a szen vedett 

·.· : .:< !t~esek, va~ más ok miatt-e ? I a mai 
~~,;gt_argyaláson 'll sértett fia Karács~yi János 

· 1-'~:';:r;:lt;hc~~ körjegyző képviselője Wolf Mihál~ 
:1,: ••radi ~yv~d jelent meg. A vádhatósá ot 
!)(•lfj:)kos Laszlo kir. alügyési képviselte, ki ~e-

' •· 
' ! 
~ il 

bizonyitottnak tartQtta a panaszt és vádat emP.\t 
Hotorán ellen a bfkv. 301. §-ba ütköző és a 302.§. 
szerint minősülő sulyos testi sértés büntette 
miatt. Wolff Mihá.ly dr. ügyvéd pedig arra kérte 
a törvényszéket, hogy a mennyiben Tádlott 
terhére a sulyos testisértés büntettét bebizo
nyítottnak nem találná, ugy a becsületsértés 
vétségében mondassék ki bünösnek. 

Hotorán dr. személyes védekezése után a 
törvényszék visszavonulván, fél órai tanácsko
zás után kihirdette az itéletet, mely szerint 
vádlott ugy a sulyos 'esti sér·tés büntettében, 
mint a becsületsértés vétségében bünösnek 
mondta ki és azért az enyhítő körülmények te
kintetbe vételével vádlottat 8 napi fogház illetve 
20 korona pénzbüntetés és behajthatlanság ese
tén további 2 napi fogház elszenvedésére ítélte. 

Közvádló az itélet ellen az első delictum 
büntetésének sulyosbitásáért és a vádlott érde
kében a becsületsértésben történt vétkl'ssége 
alóli felmentéseért, vádlott pedig teljes felmen
tése végett felebbezett. Magánvádló az itéletben 
megnyugodott. 

SPORT. 
+ Az aradi versenyegylet f. hó ll- én d. e . 

10 órára egybehiTott közgyülésa váratlanul 
közbejött akadályok miatt f. hó 20-án d. e. 10 
órára lett elhalasztva. Az aradi versenyegylet 
iu;azgatósága . 

+ Az aradi torna-egyesület választmányának 
legutóbb tartott gyülésében Bökényi Arisztid jog
hallgató az egyesület müködö tagjai közé egyhangu· 
lag fölvétetett. 

"Becsapott takarékpénztár." 
- Az A r a d i Köz J ö n y távlrati értesülése. -

Arad, február 8. 

A budapesti Belvárosi Takarékpénztár igaz
gatósága ma levelet kapott, a melyet az épen 
együtt tanácskozó igazgatók a meghatottság 
bizonyos árnyalatával olvastak. Öreges betükkel 
volt a levél irva. A tartalma szó szerint való 
szövegében a következő volt : 

Nagytekintetű Igazgatóság! Házam teteje 
leégett, a Riska tehenem elpusztult, még az 
anyósom is beteg. 

E sok nyomoruság arra kényszerít, hogy 
megváljak drága ereklyémtől, a melyet még 
az édes apámtól örököltem. Az öreg, az isten 
nyugasztalja, végigharczotta a szabadsághar
czot, Szolnoknál, Isaszegnél, meg Világos alatt 
annyira kitűntette magát, hogy Kossuth apánk 
- az isten nyugoszt.alja - személyesen adott 
át neki egy :röldhasu ötvenes bankót. 

Harmincz évig őriztem a tulipántos ládá· 
ban ezt a kincset, még mutatóba sem mer
tem elővenni, - hej pedig c;okszor bizony 
kenyérre való sem volt. Különösen 1876-ban, 
mikor minden elfogyott. 

Most ide mellékelve beküldöm ezt a 
drágaságomat, hogy váltsák be száz pengő 
koronára. Isten bocsássa meg bünömet. nem 
tehetek másként. 

Szab6 Péter, földműves. 

Az igazgatóság mulatott is ezen a naiv 
hangu iráson, meg sajnálkozott is egy kicsit. 
Egyiknek is, másiknak is eszébe jutott, hogy 
maga is őriz otthon, valahol a fiókja mélyen 
egy. elkopott Kossuth·'-nkót, a melyet talán 
gyerek korában szerzett még féltett kincsül, 
örök emlékül. Rá sem gondoltak már régen, 
hogy van, elveszhetett volna, eszükbe nem jut, 
ha kérné valaki, ha oda kellene adni, hát in· 
kább egy valódi uj bankót adnának . • . A 
pénzemberek lelkét megszállotta a félszázad-
évesnél régibb romantika . . . ' 

Sajnálták a szegény Szabó Pétert. a kinek 
végső szükségben egyebe sincs a Kossuth-ban· 
kónál, a mely az apja vitézségi érme volt egy
szer régen, - gondolták, ne csalódjék ebben 
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az utolsó reménységében, kiutalványoztak hl~ 
neki 20 frtot. 

A romantikának aztán vége lett. Az igaz· 
gatók áttértek komoly dolgokra, a régi pénzrő. 
uj pénzekre, s egy fiatal tisztviselőre bizták 1 

Kossuth-bankós atyafi dolgát. Ez egys~er csa~ 

berohan az igazgatóhoz : 
- Az a Kossuth-bankó hamis! 
- Már hogy volna . . . 
- Pedig mégis. Régi ujságkép volt az, ug: 

van kivágva. 
Megvizsgálták a pénzt, - biz az hami: 

volt. Másolata az ötven forintos Kossutb-bankó 
nak. Nem volt az soha Kossuth Lajos kezében 
nem adta azt kitüutetésül senki kalanájának 
se Szol11oknál, se másutt. Szabó Péter földmü 
ves egyszerüen csalni akart vele. Elég jól s:i 
mitott, ahogy a példa mutatta, de ügyetleJ 
csalt, mert idő előtt kiderült. Ha igazi Kossuth 
bankót küld a Fővárosi Takarékpénztárna~ 

megkapja érte ajándékba a husz forintot. lg 
levelet kapott. Egy sor volt csak : 

- Örizze az ereklyéjét még harmin' 
évig, majd akkor küldje ujra be. \ 

.3zabó Péter haragudni fog, mer pénze ~ 
zonyosan igazán nincs neki és felsülni s;~; 
kedves dolog. Alighanem a nyomdát fc\.1_: 
szidni, amelyik olyan rosszul utánozta az e~\i 
lyebankót, hogy az urak észrevették a haJ.\\1 

ságot . . P~'-~.....:.-/ 

Anarchista merénylet 
a p á r i s i v i l á g k i á ll i t á s e ll e n. 
- A:l. A r a d l K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, febn1kr 8f 

A legveszedelmesebb anarchista összr 
esküvést fedezte ma fel a nancyi rendő 
ség. A világkiállítás ellen készült a m1 
rénylet, még pedig arra az időre, mik( 
l!A.t;rópa uralkodó fejedelmei együtt jelen ks.. 
nek ottan. Szerencsére kideriil.L__az. irt• 
za tos terv, a szövetkezet egyik- vetif1w 
elfogták, s ez bevallotta társai nevét. Rol i 
most Európaszerte körözik. it~; 

Az összeesküvés szálai Zürichbe v 
zetnek, a hol központjuk van az anarki 
táknak. Nem régiben ott egy ilyen öss:; 
esküvő bandát letartóztattak, a főeml 
rük azonban, egy Bernard nevü veszed 
mes anarchista, kisiklott a rendőrség l 
zéből. Rögtön távirati megkeresést inté 
tek Európa összes nagyobb városaihoz • 
szökevény teljes személyleirásáv.al és';,; 
lönösen az ismertebb anarkista gyül~~ 
lyek rendőri hatóságait szigoru nyoti. 
zásra kérték fel. 

A nancyi rendőrségnek ma sikeril 
letartóztatnia ezt a Bernardt. Kihallgatá 
alkalmával szenzácziós vallomást tett,/ 
mely európai nagy jelentőséget ad lf'lJ~ 
tóztatásának. A Zürichben előkf,~~ 
dolgai csak a kisebb bünei vol ·,al\-4-~ 
nardnak. Egy óriási összeesk-ihrés '• ~ 
volt ő, a · mely a párisi kiállítás l:~ 
k ' '"lt "ó eszu . '.l 

Az anarkia ezuttal egy csapásra akar 
egész Európát sujtan i. A világkiállitá..~ · 
az összes uralkodó fejedelmek megig4 
ték megjclenésüket, s lesz egy idő por 
mii1kor együtt lesznek jelen a királyok ! 

császárok a kiállítás megtekintése vége1 
A mi ki'rályunk, l. Ferencz József is ott lt 
akkor. Ezt a pillanatot szemelték ki < 

anarkisták irtóztató merényletük végr 
hajtására. A kiálhtás iisszes pavillonja~t 1 
akarták robbantani akkor, m1.kor az umlk 
dók ott járnak, s százezernyi kózifnség Jcis, 

•r·'"~·· ~~·~-::· .. ··~ ~-
~ _..,..., "'l..tE • . J ~-....... ,._..._...., ________ ! 
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2 ket az emb~i alkotás remekei köziJ"tt. A mi
_ror az alkotás. a munka diadalünnepét 
:rkarja a békés társadalom ünnepelni, az 

-A ~narkia ugyanaz nap, ugyanazon a helyen 
~ rombolás apokalipszisét akarta meg-

Ti2 valósítani. 
kált a ~ Szerencsére a terv időnek előtte nap
fel egy 1:ényre került. Bernard mindent kivallott. 
ruhábar l!:l.észletesen elmondotta az egész tervet, 
a töpre1 4 hogy titkos üléseiken kidolgozták. Min
rület u: qen szerep ki volt osztva, minden helyre 
gatotts~ ö volt jelölve az odaszánt ember. Az 
fel a fc ~sszeesküvők titkos tanácskozásokat tar
nek ah ;ottak Párisban a mult nyáron már. Eze
sietett ren előttük feküdt a kiállítás egész terv
sen, m· .~ajza, pontosan a legkisebb részletekig, 

NQ .,zon tanulmányozták a teendőket. Azután 
sö beje "t;Llóságos föpróbát tartottak. Egy-egy ré
nár Jel rtében a kiállitásnak elhelyezkedtek az 

Az ~darendelt emberek, - mindenki a maga 
talános wlyén, s az intézök sorra járták őket és 
szesitet negfigyeléseket tettek, hol lehetne javi
viselöt. ani, változtatui a terven, hogy a siker 
ment a Jiztos legyen. 
lezése. · Bernard kivaltotta az összeesküvők 
tegetés .eveit is. Hosszu liszta ez, köztük a leg
Tisea I· ~szedelmesebb alakok, a kiket jóformán 

M~ nnden állam rendőrsége nyilvántart, de 
A ' 1f:lol nyomukra nem akadnak. Álnevek 

a pénz ~/att rejtőznek hol itt, hol ott. s csak 
sza. Bl tkmímÚnkáik jelzik a nyomukat. 
óra uU Az összeesküvők névsorát a nancy-i 
ben siJ endőrség táviratban közölte az összes 

V~ •urópai városok rendőrhatóságaival, rész
percz l etes személy leirást csatolván hozzá. · 
níszteti Judapest fő kapitánya is megkapta a -meg
flektá~ :eresést és tovább adta az országban. A 
ségveti {)városban meginditották a nyomozást a 

U1 :örözött anarchisták után, a kik közül 
dekese obb tartózkodott ott, főleg az olasz mun
tást kt .ások telepein. 
éljnezt A franczia kormány titoktartásra kérte 

H• , megkeresett hatóságokat, mert attól 
· art, hogv a merénylct hire sokat fog ár

E -tá iHÓ.llltasnak. Az eset szenzácziós 
A ta termebzetessé teszi, hogy minden 

mE á~ : wlódzás ellenére is nyilvánosságra került. rvm .. 
El 

tesi v~ ......... Egy távirat kalandja. 
gukat; • -Az Aradi Közlöny tudósítójátóL-
ják. N, : Arad, februAr 8. 

udvari p, 1 1 t , d 1 tö t, t t lág m: - urat an mu a sagos o og r en egnap ~ 
T

1 
\városi tanács ülésén, hol a kereskedelemügyi 

ismert Ws:&ternek a vasutasok pótadómentessége 
vissza yében kiadott törvényjavaslata eBen hozandó 

V .iratot tárgyalták. A tanács egyben elhatá-
K~zo•Jzta, hogy az akczió támogatására táviratilag 
kepet ivja fel a vidéki városokat és a megyéket. 

.é_J~: Ez a távirat ma érkezett Aradra, mig a me· 
h~tte ~hP-z nem jött meg. De nemcsak Aradmegjét 

: ---· M ~e a mellőzés: a városi törvényhatóságok 
ajtóba: ~dre megkapták a sürgönybeli felszólítást, 
azonyi -á.m.egyeíek nem. Hogy miként történt ez, 
dezte: ~gy ben. a megismertetése a fentebb emlí-

. 
. i 

l 
l ,, 
l 

N ~ mulatSágos dolognak, melyről tudósitónk a 
vetkezőket táviratozza: ....., . 

A. A tanácsülésen Bért'zy István tanácsjegy-
ray fe, a határozat alapján, megfogalmazta a tör
elvált~nyhatóságoknak küldendő táviratot s meg

Eutatta az előadó tanácsnoknak, hogy helyes-e 
várta szöve~ezés. A tanácsnok megfelt•lőnek talál
rt a.~ a szöveget, mire a jegyzővel együtt az elnök· 
esz~ Halmos János polgármesternek adták át, 

larrlgy irja alá. A polgármester ennek eleget té
~:k Jt- azzal adta vissza a táviratot, sürgősen ad
aki nk fel. 

I; Itt kezdődik a humoros ~.örténet. A jegyző
hogy lk természetszerüen eszébe jutott, hogy a táv
megh 
mes: 

\ 
' 
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irathoz pénz is kell, amit, későre járván az idő, 
a pénztárból utalványozni nem lehetett. Vaszi
lievits tanácsnokhoz fordult, hogy a sokfelé 
menesztendő stirgöny költségét fizesse ki. 

A tanácsnok udvarias készséggel a tárczá.
jához nyult, azzal, hogy amig utalványozni le
het kölcsönözze a szükséges összeget. Ki is 
vett a tárczából 30 forintot és azt átadta a 
jegyzőnek. 

- Tévedni méltóztatik - mondta a jegy
ző - ebből a pénzből nem lehet táviratot kül
deni az l:i&szes megyei és városi törvénybatósá
goknak. 

- Hát mem1yi pénzre lenne sziikség -
kérdezte a tanácsnok. 

- Körülbelül 275 forintra. 
- Annyi nincs nálam - volt a válasz. 

Hanem menjen Halmos polgármesterhez, az 
majd kiegészíti az összeget. 

A jegyző a polgármester elé járult s el
mondta, hogy mire van szüksége a sürgönyök 
feladásához. 

- Tessék, majd én pótlom a hiányt -
mondta Halmos és a tár~zájához nyult. de nem 
tJolt benne elég pénz, mire a tanácsjegyzőt Már
kus József főpolgármesterhez küldte. 

Itt isméLlödtek az elöbhi jelenetek. A fő· 
polgármester hasonló u d variassággal igyekezett 
a bajon sP.giteni, de az ö tárczájának tartalma 
sem volt elég nagy. Mindnyájan, összevéve nem 
tudtak 180 forintnál többet összerakni. De m1t 
ért ez, ha 275 forintra volt szükség. 

, . .!'lagy lett erre a zavar, mert a táviratokat 
tkvetl~öl el kellett küldeni, még pPdig azon
Dal s pénz meg nem volt hozzá. Végre ugy ol
fktták mPg a dolgot, hogy csupán a városi tör
vényhatóságok részére menesztették el a sürgönyö
ket, a megyei törvényhatóságok számára pe
dig nem. 

Igy történt azután, hogy ma Aradváros 
megkapta a kérdéses táviratot, a m~>gye pe· 
dig nem. 

HIR EK. 
Február 8. Az egész magyar nemzet 

hősei voltak, de relüdenekelőtt Aradvárosát 
illl'ti a rájuk val6 ,,;::.;,;zaemlékezés a mai na
pon, mclJcl. m·~sebeli nagy időkben nevezetessé 
tell ék. [i\·bruár 8· ik a A rad specziális ünnepe, 
melycn szivbcli, igaz imádsággal áldoznak 
azok emlékének, kik a várost ön vérükkel meg
mentették. Tavaly, az ötvenedik évforduló al
kalmával rényes, nagy ünnepet ültünk ezen a 
napon, mig most vbszalértünk a csrndes meg
emlékczéslH'Z, mely azonban az országra szóló 
ünnPpsé~től kegyeletes bensőségében nem volt 
külünböző. Llélelót.t 10 órakor volt az emlék
ünnep, gyá.•u.JRtenitisztelet alakjában a míno-
1 ita-atyák tem jJiomában, hol Berényi Gedő ex
pt'Qvincziális mondott misét nagy papi segédlet 
mellelt. Ar. oltár P-lőtt, gyertyákkal körülvett 
gyász-nwnyi'Zeles koporsó volt felállítva, mely 
csak hozzájiirult a nnp hangulatához. Az isten
tiszt eleten megjelt'nl Fábiáu László főispán, 
Salal'z Gyula polgármes.er, 1\ többi hatóságok, 
bivatulok, egyesületek, testiiletek küldöttei és 
nagy közönség. 

- Jenö föherczeg • tiroli honvédség föpa
rancsnoka. A király - mint tudósítónk távira
tozza - JenO főberezeget legközelt·bb innsbrucki 
parancsnokló tábornokká, s t'ZZel t'gyidejüleg a 
tiroli k. k. Landwehr föparancsnok~ivá nevezi 
ki. Jenő főberezeg nehány év előtt mint. ezre
des Budapesten volt állomáson, s ekkor a fő
város előkelő magyar társaságának is kedvelt 
részese volt. 

Schmidt államtitkár - bankigazgató. 
Schmidt József, a kereskedelmi miniszterilJm 

1900. február 9. 

államtitkára - mint tudósítónk táviratozza -
nemsokára megválik állásától Az Országos 
Központi Takarékpénztár vezérigazgatójává vá
lasztják meg. Utódja még ismeretlen. 

- Kitüntetett herczeg. O felsége "'·Miksa 
bajor herczegnek a Szent István-rend nagyke
resztjét adományozta. 

- A Hitelbank uj igazgatója. A Magyar Ál· 
talános Hitelbank - mint tudósítónk távira
tozza - ma igazgatótanács ülést tartott..._ a hol 
a PaUavicini Ede őrgróf lemondása és a helyé
be lépő Komfeld Zsigmond előléptetése folytán 
megüresedő igazgató hely betöltéséról tanács
koztak. Elhatározták, hogy a közgyülésnek ja
vasolni fogják, hogy Wiekenburg Mát•k gróf, mi
niszteri tanácso"t válassza meg. Wickenburg a 
magyar államvasutak pénzügyi igazgatója. A 
közgy:llés márczius 19-én lesz. 

-=- Uj anyakönyvi felügyelö. A hivatalos lap 
mai száma jelenti, hogy a belügyminiszterium 
vezetésével megbizott m. kir. miniszterelnök a 
Krassó·Szörény vármegye területén lJugos szék· 
helylyel szervezett anyakönyvi fel ügyelói ke
rületbe a VIII. fizetflsi osztályba sorozott állami 
anyakönyvi felügyelövé Berzeviczy Gyula Aabuj- . 
Torna vármegyei szolgabirót s lb. fősl!!olgabirót 
nevezte ki. · 

- Levél Amerikából. Tengereken tulról, 
messze földről hozott ma 11 posta levelet egyik 
előkelő aradi polgárnak. A levelet is aradi em
ber irta: Fényes Béla orvos, a ki több év előtt 
vándorolt ki családjával együtt s az uj-·'1Tilág
részben éli most napjait. Dolga jól megy és 
egészséges, a mit - levele szerint - az ot
tani felséges klimának köszön ö is, meg a 
felesége is. A tél csak mutatványszámba megy . 
nem h~y, nem havazik s csaknem az egész -.......::.' · 
télen felöltő nélkül lehet járni. Kertjében most 
- január 22-ről van keltezve a levél - ró-

. zsák és egyéb virágok nyilnak, rp.~9:Jii11 l(ilpkék 
repdesnek, a nap reggeltől ~stig süt. Képzelni 
sem lehet - ugymond - ennél remekebb {\g-
hajlatot. Fényes dr. ~Szabadidejét lepke- -·és bo- _.-;;· 
gárgyü)téssel tölti. Mintegy 40,000 példány, ame-
rikai, európai és más világrészi faj van már 
gyüjteményében. Egész nap dolgozik, szokszor 
még késő éjjel is, de azért .napról-napra job-
ban érdekli a munka. LeTelét azzal fejezi be, 
hogy az ottani bogár- és lepkefajokról szak
czikkeket szándékozik küldeni haza. 

- Nem tudom - irja - lesz·e időm és 
anyagom egy·egy czikkhez, de mindenesetre 
meg fogom kísérteni. Egy kicsit nehezemre 
esik tisztességes szófüzésü · magyar ezikket 
megirni. Hiába, itt nincs sok alkalom az ilyen 
munkához ... 

- A katholikus autonomia. A katholikus 
autonornia szervezésére összehívott kongresszus
nak - mint fővárosi tudósítónk táviratazza -
ma érdekes napja volt. Schlauch Lőrincz nagy
váradi biooros püspök mondott hosst.abb beszé
det. A többségi álláspontot pártolta érdekesea.._ 
Horánszky indítványát elfogadta. Erősen hang- . 
sulyozta, hogy a kongresszusnak a főkegyurrul, 
a pÜf:;pöki karral és a kormánynyal érintke
zésébe kell lépnie. Beszéoét zajos tetszéssel 
hallgatta a többség. A tanácskozást holnap is 
folytatják. · . -

- Megörült tragika. A stuttgarti udvari 
szinház tragikája, Wahlmann Leonora --mint 
nekünk táviratozzák - ma a Meckarbtí"hgrott. · 
Szerencsére idejekorán észrevették és kimen
tették a folyóból. A miivésznő már régen ldeg~
oájos, s most hirtelen elmezavarában követte·
el az öngyilkossági kísérletet. _ - ·-

- Uj telefon-elöfizetök. A követkrz~oro
kat vettük: A távbeszélő előfizetök~n St'.e

rencsém értesíteni, miszerint mai ~~ptol ~ezuve . 
448. szám alatt özvegy Antonovits Ann~ k~ 
reskedés, 449. szám alatt Erber és !j'le~chm 
nagykereskedés, 450. szám alatt P~~poksé.Lg ~ 
rög k,Jeti román, ~51. ,szám ~l.att !Vad_ler aJO~ 
női divatkereskedes, távbeszelo állomasok b~ 
kapcsoltattak és végül 206. szá.m alatt Kle~n 

" 
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.J. és ttrsa helyett ifj. Raggenmaeher Henrik 
budafo(j sörfőzde aradi fóraktára lett. névcsere 
folytán·tekapcsolva. Tisztelet~el kérern az el~
fizetők~t e változásokat a nevsorban keresztul 
vezetni\ Arad 1900. február 7-én Szél Ernő p. 
t. felügyelő. 

- Herz Miksa bej. Franczia hirlapok köz
lik a hitt, hogy Herz Miksa bej Herz aradi kö
zös badseregbeli százado!'! fivére Kairóban a be
csületrend lovagjává neveztetett ki s hogy a 
kedive egyidejült>g a Medzs:die-renddel tün
tette ki. Herz Miksa magyar ember ki bár 

. régóta távol van Magyarországtól, de azért ha
zájának h\i fia maradt. Temesvárott végezte a 
főreáliskolát, majd a budapesti müegyetemen 
folytatta ll tanulmányait s müépitészi oklevéllel 
hagyta el ezen intézetet. Tanulmányai végez
tével Kairóba ment, hol három havi tartózko
dás után állami alkalmazás nyert és a bécsi 
szliletésü Frane pasa nyugdíjaztatása után őt 
nevezték ~i építészeti főnökké. Királyunk az 
osztr.-magy. kolonia körül szerzett érdemeiért 
magas rendjellel tüntette ki és a magy. tud. 
akadémia 1896 május H>-én levelező tagjává 
választotta. 

- Az adófizetés és koronaszámitás. Az 
aradi adóhivatalban február 15-én jár le a ka
mat n~lküli évnegyedes adófizetés határideje. 
Az adofelvétP-le a hivatali közegek részérőllas
sabban történik az idén, mint más években, a 
mit a szokatlan koronaszámítás okoz. Ezért 
annúl. inkább ajánlatos, hogy a közönsé~ ne az 
utolso~ napokban fizesse le adóját. 

- .".."-... • ..:_ Szocziálista kongresszus. Husvétkor ujra 
•. ..,;- szocziálista kongresszus lesz Budapesten. Erre 

a következő felhivást osztották ki: 
Felhivás a magyarországi szocziáldemok

rata párt tagjaihoz ! 
Elvtársak! 
A magyarországi szocziáldemokrata-párt ez 

idei kongn~::;szusa f. évi április hó 15, éR 16 ún 
(a husvéti ünnepek alatt) BudapestP-n fog meg
tartatuL A kongresszus napirendjét ideiglene-

.,!,- __ .sen_-..!lllapitotluk meg. 1. A pártvezetőség jelen
l;-~ _.. ·tése. 2. Szervezkedés és sajtó. 3. Pártprogramm. 

· L A küzdelem az általános választói jogért. 5. 
A pártvezetőség választása. 6. A községi vá
lasztások és a szocziáldemokrata-párt. 7. Poli
tikai és gazdasági mozgalom. 8. Esetleges in
di~ványok. 

A pártkongresszussal kapcsolatosan ugyan
csl'lk Buda pesten, április hó 17 -én és 18·án a 
magyarországi mezei munkások és ki.•gazdák or
szágos kongrc8szusa tartatik, A napirendet leg
közf'lebb tesszük közzé. 

1•;lvtársak ! 
~zl.ikségtel~n .. ~lót tetek ,e helyen kongresz

szusamk rendk1vult fontossugát hosszasan fej
teget~~- Ti tudjátok, h?.gy ~ártunk magasztos 
eszmeit csak az E>gyesniés es egyetértés hatal
mas f~gyvereivel juttathaljuk diadalra. Össze 
kell jönnünk ismét, hogy visszapillantsunk az 
elmnit esztendőre s uj erőt. uj tanulsáaokat 
vonjunk belőle a jövőre! n.zt>rt elvtársak"' te
gyPlc·k meg széles ez országban kötelességte
ket.' s gvndoskodjatok róla, hogy rninden köz-

. sógo, nlindcn falu, a hová pártunk eszméi eJha
._ .. ; t~.~. képviselve legyen tanácskozásunknál! 

~.,' ~ kuldöttválasztás módjait s egyéb tudnivaló-
.__. kat legközelebb tesszük közzé. Testvéri üdvöz

lettel: "A magyarországi szocziáldemokrata párt 
vezet?sége és a földmivelők országos 11-es bi-
zottsaga." · 

--:- Párbajozó miniszter. Li.<:szabonból s[ir
gönyzi~· hog_y .d'Alpom igazságügyminiszter 
Audr~e ~llenzé~1 képviselővel a portugál fővá
ro~ közeleben_ Pis~toly párbajt vivott, melynél 
mmd a két f~l ser·t?tlen maradt. A párbaj oka 
azon heves klrohanas volt, melyet Audrade a 

~ parlamentben tartott szüz beszéd' 'b . 
nisztflr SZP.mélye ellen intézett e· Je en la mi-

. · , t • 'l s a me yre a 
mlmsz f\1; meg e esebb modorban felelt. 

-=- l~zultalt aszfaltbetyár. Egy elegáns asz
.. ,,. falLI.a~oso ~z_o?'ru törtónetf\t mondja el ma fő

-" v~rosl tud~sttollk. K. Zoltán fővárosi hivatalnok, 
.........._J(hg egy-ket het\, hogy házasodott és . 

~ . l l · · 1 . <li csmos l , · ~:~~eget~~~ . m~n eddig zavartalanul, megelége-
t' .... ...,....,_en ° ~tt:k Et rövid házaséletüket. A fiatal-

\1;.. _·· w .asszony szulet Bu~apesten Jaknak és ide szo-

. \ : . 
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kott délutánonként eljárni, amig a férj hivata
lában dolgozott. Öt nap előtt is, délután négy 
óra tájban szüleihez tartott az asszonyka, a 
mikor az Erzsébet-köruton a New-York kávéház 
előtt, egy uriasan öltözött férfi csatlakozott hir
telen melléje és mint a gyors szerelern barátja 
fel is ajánlotta az elkisérést. A fiatal asszony a 
tolakodá8ra nem válaszolt, de gyorsitotta lép
teit, hogy a József-körut elején lakó szülei la
kását elérje. Az idegen férfi mindenütt a nyo~ 
mában volt az asszonykának, mig az oda nem 
ért a házhoz, ahol a szülei laknak. A követ
kező és harmadnap ismétlődött ez a jelenet, 
mignem a fiatal asszony elmondta urának a 
folytonos utonállásokat. A férj tegnap délután 
nem mr.nt a hivatalába, hanem együtt elindul
tak az asszonyka szokott utján, a New-York 
kávéház előtt pedig megint ott ácsorgott az 
aszfalth5s. Az asszonyka alig figyelmeztette az 
urát az idegenre, az már messziről köszönt. 
neki, de zavarba jött, amikor hirtelen elébe 
toppant a haragra gerjedt férj és rárivalt: 

- Honnan ismeri a feleségemet? 
- A tisztelet . . . . a tisztelet • . • . ilyesmit 

tudott hebegni a megszeppent lovag, már el is 
akart iramodni, amikor a feldühödt férj még 
elég gyorsan f'gy hatalmas pofont tudott oda
illeszteni a vastag bőrü arczra ; a csattanásra, 
heves beszédre, meg volt a csődület is. melyen 
az aszfalt-betyár keresztül törte magát és gyor
san elpárolgott a láthatárróL 

- Magyar lovak angol szolgálatban. Az an
golok elviszik ma-holnap minden valamire való 
lovunkat. A budapesti Hoffmann S. W. szállító 
czég, a mely a magyar Adria tengerhajózási 
társaság képviselője a fővárosban - mir1t ne
künk táviratozzák - ma tizezer darab lovat 
hajózott b~ az angolok részére. A lovakat tíz 
gőzhajón szállitják Durbanba. 

- Egy fömérnök hirtelen halála. KolbeniLauer 
Viktor földmivelésiigyi miniszteri főmérnököt, 
a kit tegnap éjjel Lipót-körut 25. szám alatt 
levő lakásán gyanus körülmények között halva 
találták, ma délelőtt bonczolták fel a törvény
széki orvostani inté.tfltben. A bonczolást dr. 
Ajtay Sándor istván első tanát·segéd végezte 
és megállapitotta, hogy a szerencsétlen embert, 
a ki szervi szivbajban szenvedett, szivszelhüdés 
ölte meg. 

- A faraktárak szabályrendelete. A fóuton 
lévő faüzletek helyére nézve tiz évi tartamra 
alkotott szabályrendelet t..<tvaly járt le. A sza
bályrendeletet, mely amig a város fejlődúgét 
nem g:ítolja, a faraktáraknak tovább is a jellm
legi helyen való létozését biztosítja, a törvény
hatóság meghosszabbította. A belügymiszter 
most érkezett leiratában jóváhagyta a közgyülés 
ezen intézkedését. 

- Halálos ugrás a harmadik emeletröl. Fő· 

városi tudósítónk jelenti: A Pod maniczky-utcza 
14-ik számu házban ma szörnyii dolog történt. 
A házmesterné reggeli fél öt óra tájban éles 
sivitást halott, mintha valami nagy test bulla
na le a magasból. Nyomban rettentő zuhanás 
zaját hallotta. A házrnesterek kirohantak az ud
varra és vérfagyasztó látvány tárult eléjük. Az 
udvar kövezetén egy asszony feküdt, fejéből 

vastag sugárban ömlött a vér és az agyvelő. A 
megrémült emberek nagy lármát csaptak s öt 
percz mulva talpon volt az egész vészes ház. 
Az öngyilkos asszonyt özvegy J1 eisz Lajosné
nak hívják. Hatvanhat éves, hosszu idő óta 
együtt Inkott már a Podmaniczky-utcza 14. szá
mu ház harmadik emeletén leányával, özv~gy 
.Adler Mórnéval és ennek gyermekeivel. Az 
öreg asszonyt már hónapok óta fájdalmas ideg
baj gyötörte. Az utolsó időben már agyát tá
madta meg az idegesség. AL éjjel az öreg asz
szony elég nyugodtan viselkedett. A szobában, 
ahol aludt, két ágy •tolt, a másikban leánya, 
Adler Mórné feküdt beteg kis gyermekével. 

. 
" 

Adlerné egész éjjel ápolgatta a kicsit, s ug 
bajnal tájban elszunnyadt. Ezt az alkalm~ 
használta fel Weisz Lajosné. Pölkelt az ágybó 
magára vette a bluzát s kiment a konyhába. ~ 
konyhából egy széket vitt magával, melyet 
harmadik emeleti folyosó rácsához támasztot 
Fölállott a székre és ugy vetette le magát 
mélységbe. Nyomban meghalt. 

- A magyar és az osztrák vasmüvek. 1 

magyar vasmüveknek az osztrák vasmüvekhe 
való viszonyát illetőleg a Magyar Távirati lrotl 
a magyar vasipar köréből a következő info1 
mácziót kapta: Az itteni körök tudomása SZE 
rinl a Hernádvölgyi társaság az utóbbi 14 na 
alatt nem szállitott Bécsbe rudvasat és va~ 
gerendákat az eddigieknél olcsóbb árakon. A 
osztrák vasipar köreiben azonban ez a nézf 
van elterjedve és ebből kiindulva tettek Bt 
dapesten az eddigi áraknál olcsóbb ajánla~ok!l 
Az osztrák-magyar vaskartell megujitá.W 
folyó tárgyalásokban még nem került szób 
határozott szám a magyar vasmüvek magasab 
kvótájára nézve. ~lindenesetre igaz, hogy , 
magyar vasmü vek azt az álláspontot foglalj á 
el, hogy az eddig a kartellen kivül állott vaf 
rnüvek versPnyének megsz\intével azokna 
termelés~ arányúban nagyobb kvóta illeti me' 
őket. Az osztrák-magyar kartell meg nem uj 
tása esetőn a szúllitóképes magyar "VasmüvP 
mindenesetre sok kal kedvezöbb piaczi visz( 
nyokat biztosithatnak maguknak nemcsak M: 
gyarországon. hanem az osztrák piaczon i 
mint a jel•·nlo~i megállapodás keretében. 

- Monstre-pör. Szardinia szigetén. 8assa1 
városában, most egy monstre-pör kerül -w:ro-~;, 
lásra, melyen nem kevesebb mint 4fJO rádlo' 
és 1900 tanu fog szerepelni. Ezt az oriási pör 
azonban nemcsak a vádlottak szokatlanul na~ 
s7.áma, hanem azok társadalmi Aliása teszi { 
dekessé. A vádlottak közöt.t polgármesterek, v: 
rosi tanácsnokok, tanítók, lelkészek, földbi 
tokosok és előkelő hölgyek vannak. Mindezek· 
a gyilkosság, a gyilkosságban való bünrésze: 
ség és a gyilkos--ágra való bujtogatás büntettt 
vel vádolják. A per iratai több mint 200 cst 
mót töltenek meg és több mint 100 ügyv(: 
les~ védői te~ndökkel elf?glalva. Mivel p7et. 
egesz Lassariban nem talaJtak elég nagy , · 
met ennyi ember befogadására, kénytel~ 
voltak a város egy nagy terén ülön e c 
egy csarnokot építeni. ~· 

. - Az ujaradi gyilkosság. Uj-Aradon t .iÍ 
ket 16 éves kanászgyerek agyonvert egy 'i 
dorlegényt, mert gazdájok parancsára meg·eJ; 
lett velök osztani az lbt.aUóban fekvőhelyeni 
A törvényszék akL1::.,.J.n fölmentette as_! 
gyilkost, mcrt az uj-aradi orvos és dr. M~l~ 
esik tanár oJ·vosszaKértői véleményökben bti l 
mithatullannak nyilvánitotta őket. A két ~~ 
embert erre fölvitték Budapestre, ahol az i'! 
ságügyi orvosi tanács vette megfigyelés alá i 
mo~t kijiJ1entettc, hogy mind a kettő ig~ 
bcs2'ámitlwt6. A gyilkosok fölött most ujból ti 
i tél kez ni a törYt~nyszék, illotól eg esküdtszék. 

- A boritahdó leszállitása. Hevesvármeg' 
közönst'gP- nem régen tartott köz(l'yülése alk:'t 
mával clhat.1rozta volt, hogy a boritaladó It 
sz:illi~ásn iránt a képviselőházhoz feliratot ü 
tt~z. A f~limtot az iíssz.es hazai vármeo·yékh. · 
megküldték, kérve annak hasouszelle7nü ff' 
irattal leend·:í pánolá::><'lt. A vármegye ezen mrl 
kert>sése a hatt\rozat kapcs:'tri Aradvár~'!? 
a tegnapi napon P.rkPz.ett mrg. i ~ 

- Influenza Müncllenben . • w~ 
mP.retekben lépett fel az influemic 
kflllemetlen, hosszantar:ó IJe!f'I{SA · :: 
6'0,000 ember szenvf'd, tehát Wbb rrifnt13 sta 
zaléka a bajor főváros lakosF:ágúnak. 

- Visszatért orvos. Herht Arnold dr. vo 
aradi orvos, ki egy ideig külföldön tartózkodott 01 

vosi gyakorlatát ujból megkezdte Aradon. Lakása 
minorit.a palotáhan van. 

- A szalvétagyáros ur. Egy Ripka Stai 
laus nevezetü molnárlegényt Budap~>stről Brüm 
be csalt egy ur, akit állitólag Rudolf Károl,y 
nak hivnak és szal vétakészitéssel foglalkozik 
azzal az igéretrel, hogy néki ott munkát át 
Br.ünnben aztán a szalvétagyáros roppant ügyP 
modon 3200 koronát csalt ki Ripkától, oly Dlt, 
don, hogy átadatott néki ff'dezetül egy csom 
got, melyben állitólag 10.000 korona értékü pa 
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(j_rpénz van. Valójában azonban csak felül volt 
-Igy öt forintos bankjegy, a csomag többi része 

ll:épen levágott papírral volt. kitöltve. A midőn 
'P 3200 koronát megkapta, faképnél hagyta a 
·,pegény Ripkát. ki most pénz és foglalkozás 

kált 1élkül ödöng Brünnben. A csalónak még nem 
fel eg,1tottak nyomára. 

ruhá~~ - Öngyilkos fiatal ember. Egy 26 éves 
a töpr\akói fiatul ember Tált meg a napokban az 
rület )!ettől öngyilkosság által. Kelemen Péternek 
gatottlivták s egy év óta külön'fálva él felségétőL 
f l rZ kaseritette el annyira, hogy kedden délelőtt 
e a _:,~!akasztotta magát szülei lakásán s mire ész

nek ~~';,vették, már halott volt. 
. " sletet - Füzö-háboru. Párisban napirenden van 

sen, f, füző káros voltának kérdése, mióta Yvette 
r-1uilbert, a hires chansonette-énekesnőnek a 

so be\loros fűzés okozta betegség következtében 
nár JÉ\e~operált:ák_ a?. .orv?s?k ~ tüdejét. Két mü'fé

j/'_t!tt · akadem1a notagJai vitakoznak most azon, 
jogy káros-e a füzés, vagy nem 1 A jövő hé· 

talán<~n pedig együttesen akarnak dönteni ebben a 
szesitlérdésben. Az egyik akadémia a minap vá
visele'lszra mélt.atta egy Stamo nevü román leány 
ment~őadását, melyben szenvedélyes kifakadások 

1 . ~oltak a fiiző ellen. 
ezes . - A füzőt, - ugymond Stamo kisasszony, 
te?etf~ nem ismerték az ókor asszonyai, kiket azon
T~ea ·an mégis a szépség mintaképeinek tartunk. 

N A müvészeti akadémia erre igy válaszolt: 
A - Az ó-kor asszonyai is ismerték már a 

a pérezönek egy faját. Ez ugyancsak egyszerű, szé-
ls öv volt, a derekat azonban jól meg lehetett 

~za. ~f'l'tfruL Az ó-kori szépségek sem idegen
ora tfedtek tehát attól, hogy mesterséges módon se
ben titsék elő a karcsuságukat. 

~ Stamo kisasszony azonban nem hagyta !Ha-
erc:i~·át s igy vágott vissza: > • 

P. • - A rüző rendkivül káros hatással van a 
msz!:rst fejlődésére; összeszorítja a tödőt, a szivet, 
flek!.f máját és a lépet s nagymértékben akadá
ségvfyozza a természetes müködésüket. 

J A füző barátai a következő választ adták 
deke;rre: , -i - A női szf'rvezetre jó hatása van annak, 
tást ;il a test és különösP.n a gyenge hát támaszt 
éljn&')p a főzőben, melytől nincs mit tartani, ha 

; \thezálló és ha okosan használják. Csak ab
l R az esetben válik ártalmassá a füző, ha tul· 
ar{osan. összeszorHja a derekat. Ma azonban 
~~l' nagyon kevés nő áldozza fel az egészségét. 
· · oktalan hinságnak. 

mE á~ \ Stamo kisasszony nem elégedett meg ez
rvm a válasszal s azt. óhajtaná. hogy a nők 
. r rmJjanak le a füző visdéséről, mely akkor 

tesi \ ártalmas, ha a legnagyobb óvatossúggal hasz
...._ Jják. S bizony neki van igaza! 

~_uk~ : - A czigaretták. AZ aláobi históriát azok ért
Jadk. J .tik meg, kik papirba göngyölt dohányt füstölnek 
U VaJ . ' k . l' . . t 'b lág r_ J&rtaso a cZJgaro ogta nemes 1smere e en. 

, Egy aradi uriember - mondjuk A. ur -
isme\:~~go!" czigaretta-inyencz, a. ki az apró nikotin
visSZi:ikkekból állandóan legalább három fajtát tart 

;nagánál. 
K~2 B. ur jó ismerőse A. urnak. Naponkint több
kep(i~zör találkoznak. Az udvarlas ~- ur ilyenkor ren

., Öesen megkínálta egy-egy illatos czigarettával B. 
mte:e I · ··k l · ' d hettflrat. smeretsegu e eJen ren esen az az aranyos 

fégü egyptomi faj járta, mely nagyon kedvelt min· 
ajtóblen szakértő előtt. Késöbb már a "princesas" is 

szon~~a · 
dezte a mu is egyszer B. ur. 

~ .Jgybe'k . , . h 
1 1 

~v-;sasson meg-, en ugy veszem eszre, ogy ;. ~~.p a czigarettákból kell következtetnem arra, 
. .<togy me-nnyire becsben állok ön előtt. 

ray ! A. -ur mosolygot. De ebben a mosolyban volt 
elv~alami helybenhagyás is. 

l A Ininap B. ur egy váltóval kereste fel A. 
várt urat. 
Tl ét A váltót kezesként kellett volna A. urnak alá-
esz .. 
~' ' 

T ls - BocsásRon meg barátom. Onnek igazán 
n!k ezeretném meglenni, de elvem tiltja. Próbáljon talán 
aki mást ... Apropos ! Megkinálnám egy czigarettával, 

de elküldtem elóbb a trafikba a cselédet s avval 
hog jött vissza a szamár, hogy nincs ,.hölgy" cziga· 
mefretta ... 
meE . . . Itt tabló jönne, de a gyengébbek kedvéért 

f 

..." 

· .. i...-.... . , C s;W 'ttt'W, • -• ".~·. , 

mt\g meg kell sugni, hngy a ,.hölgy"·czigarettánál 
már nem igen van olcsóbb czigaretta. 

- Különös öngyilkosság. Különös módon 
lett öngyilkossá most szombaton a Prága mel
letti Karolinenthal-ban egy kocsis felesége; 
Kreicakorva Mária. A szegény asszony lázban 
szenYedett s betegségében öreg anyja ápolta. 
Bzombat este 8 órakor az öreg asszony elment 
gyógyszerért. Amint a beteg ezt észrevette, 
dillirinmában kiugrott az ágyíiból, bezárta az 
ajtókat, teletöltött forró vizzel egy nagy bádog 
fazekat és ezt az ágya elé helyezte, majd pe
dig ugy helyezkedett el az ágyban, hogy felső 
test.e lefelé lógott. Ezen fekvésében aztán fejét 
bemártotta a fazékba és megfulladt. A mint az 
öreg asszony hazaérkezett, az ajtókat elzárva 
találta. Miut án hosszas kopogtatására nem 
nyert választ, betörette az ajtókat és iszonyat
tal vette éf:zre leánya szörnyü halálát. Az elő
hívott orvosok: csak a beállott halált konstatál
hatták. 

- A báli szezon szükségletei. Le~yezök. ék
szerek, illatszerek, diszhajtük és ~>gyébb nélkülözhe
tetlen tárgyak bámulatos olcsó árakon és rengeteg 
választékban kaphatók, Porter Vilmos koronás áru
házában Aradon a Központi szálloda épület~ben. 

- Koszorumegváltás. Néhai PolZák Gyula dr. 
·elhunyta alkalmából Jroszorumegváltás fejében Lilien
berp Sándor es neje az aradi izraelita árvaház ja· 
vára 30 koronát adományoztak, mely nemeslelkű ado
mányért e7,uton feJt>zi ki hálás és őszinte köszöne
tét: Kohn S. N. hitközségi alelnök. 

- T. üzletfeleink szive:s tudomására hozzuk, 
hog-y Révisz Nándor könyv- és papirkereskedó 
mat (Szabadsá~·tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
képviselőséggel ruhá7.tuk fel, ki elfo~ad min· 
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlönl' 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

-x- Gazdák és kertészkedök figyelmébe. 
Haldek J. magkereskl~dése és heremag kiviteli üz
lete a mult napokban küldt.e azét fóárj~>~yzékét, mely
ból ismételten meggyőzödtünk arról, hogy a régi jó
nevü ezég, József kir. főberezeg udvari szá.llitója, 
minden lelhetót elkövet arra nézve, hogy a magyar 
gazdákat kitünő csiraképes magokkal lassa el. A fő· 
árjegyzék ez idén nem oly vastag, mint a mult 
évben, ennt>k oka abban rejiit.::. hogy a clisék hiá
nyoznak, de hát Hal d ek árui t rajzok nélkül is is
meri a. közönség s ez intézkedésével 1250 koronát 
takaritott meg a czé11:, mely összeget a "magyar 
gazdatisztek és erdótisztek" országos egyesületenek 
adta át. A fóárjegyzéket, levelezőlapon nyilvánitott 
óhajára bárkinek ingyen és bérmentve megküldi a 
derék ezé~. (Budapest, VII., Károly-körut 9 sz.) 

Megszökött örültek. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójAtól. -

Nagyvárad, február 8. 

A biharmegyei közkórház elmebeteg osz
tályából két veszedelmes őrült, aki mindakettő 
mint elitélt rab került az elmebetegek intéze· 
tébe, hétfőn este megszökött. A szenzácziós 
esetről a következőket jelenti tudósítónk : 

A bibarmegyei közkórháznak a szölőhegyek 
felé eső udvari részében van az elmebetegek 
osztálya. Az elmebetegek között van már régebb 
idő óta két gonosztevő, s aki a börtönben 
őrült meg és onnan került a biharmegyei köz
kórházba. Az egyik B. Béla, elzüllött uri fiu, 
aki mintegy tíz esztendőt töltött már a fegy
házban betörések és lopások miatt. Egyébként 
régebben segédjegyző volt. 

Legutolsó büntetése alkalmával az elme
baj tünetei mu!atkoztak rajta, s ekkor a kir. 
ügyészség megfigyelés végett átkisértette a bi
harmegyei közkórház ~lrnebeteg osztályába. Mig 
az őr a szokásos jelentést tette meg a főorvos
nál, a foglyot szabadjára hagyta az udvaron, 
ahonnan az a hátsó kijaraton megszökött. Azon
nal keresni hzdték a szökevényt, de sehogy
sem tudtak rátalálni. Hosszu idő mulva azon
ban B. saját maga jelentkezett a rendőrségnél, 
ahol le is tartóztatták. Igy került ujra vissza 
a biharme~yei 'közkórházba, ahol az orvosok 
konstatálták, hogy veszedelmes őrült. A másik 
szökevény Major Miklós, aki ,zándékos ember-

ölés büntette miatt került a fegyházba; .~;Pl 
megőrült. Onnan szállitották át a biharrrL·:r·,,~ 
köz~ór~ázba. Ez Ersemjénben egyik ~.:.·.,,,. 
társat olte meg, s 1898. február 4-én f -_··~.;~ 
tatták le. 

Hétfőn este hét órakor az egyik á~o):; ~s-<.· 
revette, hogy a B. Béla és Major MiháLy: ~(<:u.i.'.~ 
zárkájának az ajtaja nyitva Tan s mikor ·)•.l. 
belépett, meglepetve látta, hogy a két _ _..,~" r.:;;,. 
delmes őrült nincs sehol. Természeteseu' , z, n~ 
nal jelentést tett a dologról a főorvosna!.. ~ ú· 

egész személyzet elkezdte keresni a két 1 t:.·!~~. 

beteg embert. Össze-vissza leeresték az' .'L"~''· 
kórházi épületet, ro inde n eze !lát, · földsz; .·11 Bt,, 

emeleten, mindenütt, de a két őrültet mw· L~.
lálták sehol. Azonnal telefonáltak a rend(~. -;t; y 

hez, de addig is az ápolószemélyzet k\:),·.-.~;;. 
kezdte a szökevényeket a kórház háta e: ··r.;\::.:, 
fekvő szőlőföldeken. Nem sok idő mulva1 th'.~
érkeztPk a rendőrség emberei is és egyih'(~e·t 
folytatták a keresést a késő éjjeli óráki~, •)J• 

minden eredmény nélkül. ' 
A megszökött őrültek kórházi ruháQ~J 'l ;,á

voztak el, ami egy szál inghől, egy könn~Ü liJ~ 
penyből és papucsból áll. Valamelyik a .' ;•::· 
csát szökés közben elvesztette, azt megtul~'t.::~,.;. 
a kórház udvarán. Valószinü, hogy az <J!·~·,;·,:l{ 

zárkájuk ajtaját valami drótfélével ayit •' ;;,.. .. 
ki és az udvarról a kerítésen keresztül 'u:vuz
tak. Amint később rájöttek, a két őrültt.~.l 
val vitte több kórházi ápoltnak a mun ka:, ·· 
vét is. · t ·" 

Az eset Nagyváradon szenzácziót o1Ó">::c·;.~. ·; 
a hatóságok a legerély esebb intézk edé~? dH'.'

megtették, hogy a megszökött veszedelme:. E.ricl- ..,_,, 
teket kézrekeritsék. .-
=== ........ ==========:"'-· .. ~~--,-

VAROS ÉS ME GYE.,..;:~~-'~ 
- ;. 

Folytatólagos sorrendje · ... 
az Arad szab. kir. város törvényhatós~gi :,re< :.r· 
sága részéről 1900. évi február hó 14-ik r::J.~_:ú:t 
d. u. 4 órakor tartandó rendes havi köz:.: ..• ,;t'

sében tárgyalás alá kerülő ügydarabokwJif. 
21. A nagymélt m. kir. belüg.vmini'<7:tc, 

rium leirata, a melylyel a faüzletek tár::··~'d" . 
alkotott szabályrendelet némely mÓdositás·1 ••> ,~. 
hagyatott. 22. A szentháromságszobor-bi.:.· • i.~:\: 
jelentése a szobor felállitása tárgyában .. 'c•:< A 
polgármester jelentése a titkos levéltár i.na 
egy részének a levéltárba történt éttételé:d. !·1. 
Hevesvármegye közönségének átirata a ,l•(.·til Ji
adó leszállitása tárgyában. 25. Hevesváí;!!~·~.''Yf' 
közönségének átirata az olaszborvám feltrt• .: :,.;; , 
tárgyában. 

L ö c s R e z' é- ti. 
főjegyző helyt'·~: .. 

=============================-··~{, =· ~ 

KÜLÖNFELÉK. . \" 
- t- ' 

O Pista látogatóban. Pista (hét éves) .. ~·~-· -
anyácskám, szabad elmennem ma délután a~"·~"~ ' 
Meghivott. 

A mama: Tudod, hogy nem szivesen boé·:;::~.··~ 

lak el, ha nem a p11.jtásod szülei hivnak ~eif; 'I'.L:;..; 
nem is tetszik nekik a dolog. 

P~sta: n~ -~~gis anyácskám, a Pali :t.r~.'~'i:., . 
hogy biztosan elJÖJJek. · 

.A mama (este, amikor Pista haza j8~J).: ;;.,, 
fiam, nem voltál alkalmatlan ? 

Pista: Ó nem anyácsklim! Pali mamSJ~ ''Y'-· 
totta ki maga e.z ajtót és azt mondta: "Ev.: h.~~y:·~.rt· 
nek. em éppen ! . . . • Á· • - ,._., -

O A száZ-szemU Menelik. MeneUtc:""" &.:t> .. "· .1..1·, 
régi dolog, ~endk:ivül t~re~vő e~y _csaszá~: . :":
tekintve attol, hogy afnkat orszaga~ar: m1~o~\ ... 
áron meg akarja teremte:r~.i az_ europaP ./; ~·l 
zácziót vasutat, telefont es mmden m~ ''~ 
dern i~tézményt meghonosit, - s_ok go~c· · ~· ,. 
fáradozást megkivánó mindennap1 fel~.h.' :~ ·· 
magára vállal. r~lőször i~ - és ez ki(i!·:: ... 
meg fog lepni mindenk1t - mag& alk':'··· 

~ 

j 
' '-



l· '•~ tár 9 

, :··.i: ~ket nagyszámu hivatalnokain, ha 
· ... :-: !libát követnek el. Ne:11 sokat te
.,~; n-'m állittatja nyilvánosan pellen
... : .:. hivatalnokot, hanem szépen ma

. .,,.<tl '!\tja, elővesz egy jóra való ~am· 
., .. ,.::.J,.l. ~s elveri rajta a port. Az elpaholt 

" :·: ~~ • ;.üsan me~javultan hagJja oda a 
1 : ·n \f enelik megakarja tudni, mi törté-

. ir .... osban, nem hallgatja meg a tit
. ···r~ '/ jelentését. Sokkal könnyebben 
~: .·;.,, .;,t. Fölmegy palotájának erre a 
'J.l'i~t:t:ezett ma~as tornyába, előveszi 

: •. : . re. c -.,zelátóját és kikémleli a székvá
. .-" :, : • "~~.ói mindezt nagyon jól tudják, 
-.}r: ·.,.,;:,i ~k: attól, hogy valami olyat kö· 

' -~, •.JW--szigoru császátjuk haragjá~ 
...... ,."~ua. Menelik kinestárát sem igen 

, : '1.r~ ;~. meg akárki emberfia. O maga 
.•jn ,, ·~elü~yeletet és elllmőrzést aranyai 

,;.'~J ::. ;...incstárnoknak, ha csak egy arany 
:.. i ..... '{Uiönös figyelmére érdemesiti a 
ait !·_; Abessziniában az udvari szaká· 
:-:1 : .. ~.1eodhatnak a konyhapénzbőL V é-

' :!~-_, · •il ,okat foglalkozik Menelik négy 
. ·:·r·, i ec"dlhető kertjéveL Es rendkivül 
.;. :•:~ u Európaiból hozatott gyümölcsraj· 
·"l re. 'lZanak nála is. 

:<;tieg. A báró : Mit akar 1 
; :.l-Ú·~; 'En 'vagyok kérem alássan &z az em
', ' 1• r. méltóságos ur a minap a vadászaton 

•'. 

-1 ''ti·~,; : De hiszen azért megkapta már a 
•.. ·;~:~.~:'\~. l . .i~ .... 

·.c! _.,~;Ji.,;· Igen, Igen! De a jövő héten megint 
v-: J,;.,%<&t- ·és egy kis l'}lóleget akarnék kérni a 

J'"'':::.~ :;;~t .... 
. :: ff,t;thuen lord mint boxoló. Methuen lord, 
.<: l: . .;;, :tban hadakozó an~ol tábornokok 
• :-o'; ·.c\it...,n szenvedett és szintén megkapta 

·:\;-;n w•t:;;égét a buroktól a Modder folyó 
·e~;. i'· lruir 11\iill gárdatiszt is sz ép szere
-.~-·-·'~"~onbnn. Akkor inkáhb csak a 

· ~-· ~.:,~; ·•lwl különben mint kíváló bo xo lót 
'-i '-. · :. 1 :gy napon ezt a képessúgét P gy 
-·~J:· h d)en is felhasználhatta. Az· utczán 

' '· ·· ·-~J ~w.e· _t~ }átj~· ug.Y • egy hölgy . 
r: ·1r, '•!• .. <•~<cw·~~ h&: · · keve-
- .-.w.- 1 ~t. Methuen a n ·pártjára 

r . . ' .. <:; 1:6 pedig lf~szállt a bakról: 
-· Í)n r:· .a merészelne velem ilyen han

,. ·:l: <~···i• .. i, ita a gyalogjárón állanék önnel 

:·c · th t ~i.álljon le? - felelte neki Me
;;.: 

·t, _;. ~" , .. ,, ;,.Mszer. s~~ mondatta ez~ m~gá
. ·.:" , . .,,;c·:~J .. a a k1h1vast. De egy-ket plfla
. 1 1.·!··, ··,v: ancsak megbánta a hősködését 
·. ·•.sa .. <l:• ,. ~~ért a megbántott hölgytőL 

NAPIREND. 
· ' ""':.,. L · Uék. Rúm kath. naptár: Apollónia. -

• ,., . :>:·,·•.... Apollónia. - Görög·keleti napt.'lr (ja-
J '·' "' ;,., · A nap kél 7 óra - perczkor. ny ug-

• '~ ' · :·· .1kor. - A hold kél délután, nyugszik 
·.t 1.1· . 

· '·•· i·''!<;. ·":., '.yomás re~~:~el 7 órakor 756·9 milllm(
, . ,. · _"Or_ 757·1 ml!liméter. Hömérsék reggel i 

. · . delután 2 orakor CO + 8 5. Szél Irá· 
'' · · • · -:l. J_ órakor D. 4. délután 2 orakor DN. 

· · ' •' 6rakor többnyire borult, délután 2 
" · · ~~~_ll'lék az utóbbi 24 órában l mm. '-, ·· •· · ' 'f~t! meteorologiai intézetnek Arad r ' t:. ' sze.,..., a mai napra a következő !dó 

, ·.: ·l'· · -·' ns, fl\gy)ont körüli hőmérséklet, ész a
,\ 'l '· 
l.~ ':'l •.~.~1'·: :·zi emlék~árgyak országos muzeuma (szin-

. ,, ,~ ·', . ' ,J~t) Dyltva van mindenr.ap délelőtt 8 
~Í · ~::'"- / •' ._.. ..... Belépt.i-dij: Hétköznap 40 fillér, 

~ -·c · • .,.·.'u: · :ár nyitva van hétfön délutAn (-:, pén-
i . ,:~':. {.' .. es szomb~ton délelött 11-12 Óráig 

',.,. :: .. ~ :, · .. · uze.um he~YJsege melletti ülésterem. 
- . ,-'. ,c "")zgepk~zelok és kazánfüt<ik vizsgája. 

.' .. ·,,,. •·· · ... ara~ P,?lgári önsegélyző-egylet mint 
.. ~ :,· ·~y;é..,;: éae de~elot~. %10 órakor. 

. .;::·~· "' : • .':·n~ k(!zgyulés délután 4 órakor. 
-c, • ,, 1. oii.' ;yzövala.sztás c int . 
. ··~., ;"r '!! . , ~; arf!lli ipar- é~ .J.eepbank köz -l; 
.•. ·., !.:"" ·q" ·· \z a d gyu ese 
c' .. ,, '·. ,, ·:·~'. '· -: '. ra mcgyei takarékpénztár + ,, ;•: .. :- .. t O orakor:. - A székudvari ön se él -

t • . '1·t '' · . · ~k?,zet kozgyülése délután 2 · gk y 
~ ;;:"~: ::.~ ··t;:•:·<t_ onl). sregkélyző-egylet mint szöv~~~e~!t 
:.. . . · · ~ ·~ ·· ~~~ a or. - Az ar d· · 
.. · "'t".''J (, :· metkezés· 1 t k a -~ ! Parosok első ..• l·egy e özgyulese délelőtt 9 
,_. .·.,,.,,~: "!:_. • ~z ,'l.radl verse . • -
:., ~ ·•·~ -;~ r ··"-·"·csanádi takny e~k. let közgyulése dél
i' · ,. ·. · · , , · are p<·nztár ) 
;. ..--~· - 3 · '· llrad-csanAdi d · · . • .. :> ~' • :•• ' ,. : • : .· t l O . k gaz as á~ takarékpénze :' · · · ... · ora ·or. 

i<' .... ·~~ 

·- •. *'* ~t.t ·-·*--·rt·~·.-

ARADI KÖZLÖNY. 

Farsangi naptár: 
Február 10. Az aradi székely asztaltársaság tt.nczvl

galma (Vadember.) - Az aradi kerékpárklub hangver· 
senynyel egybekötött tánczvigalma (Kass-vendéglő.) - A 
pankotai önkéntes tüzoltókar táncz,;~alma (Fehér Kereszt.) 
- A gurahonczi kaszinó-egylet tánczvigalma (Hungária 
szálló. - Az aradi mérnök· és épitész-egylet tánczvigal
ma (Központi szálló.) - Az aradi ll-ik kerületi jótékony
czélu fillér-asztaltársaség tánczvigalma (Knapp-vendéglö.) 
- A zádorlaki községi önkéntes tüzoltó-egylct tánczmu
latsága. - Aa aradi zenede növendékeinek hangverseny
nyel egybekötött tánczestélye (Krispin-terem.) 

Február ll. Az aradi szabómunkások tánczvigalma 
(Központi ozálló.) - A borossebesi kaszinó·e~ylet bálja. 

Február 17. Mükedvelö-elöadás, utána társas vacsora 
és táncz a várbeli tiszti Kaszinóban 8 órakor. - Az ara
di waggongyári önkéntes tüzoltókar tánczvigalma (Köz· 
ponti szálló.) - A magyar szent korona országos vörös
kereszt-egylet nJ-aradi fiókjának tánczestélye (Martini-sör· 
csarnok.) 

Február 18. A m. kir. Aliarnvasutak altiszti körének 
tánczvi~alma (Központi szállú.) 

Február 24. AlarczosbM UJ-Aradon. 
Február 26. A filharmonikusok tréfás estélye (Fehér 

Kereszt.) 
Február 27. Ronacher-estély a vilrbeli tiszti kaszinó· 

ban 1&9 órakor. 

SZERKESZTÖI ÜZENETEK . 
K. l. Arad. Gróf Yay Sándor többféle álnevet 

használ. Ir D' Artagnan, Vicomt Letoriér·e, Floridor, 
Vajk, Celestin stb. nevek alatt. Lapunknak már két 
év óta csinálja a budapesti leveleket. 

Elöljáró. az "Ország Világot" egy levelezóla
pon kifejezett kivánságra önnek is megküldi az Aradi 
Közlöny kiadóhivatala. Mindössze némi kezelési díjat 
kell fi~etnie. 

B. L Temesvár. A két diszmüvet elküldöttük. 

KÖZGAZDASÁG ES KÖZLEKEDES • 
= A soborsini takarékpénztár részvény

társaság f. hó 2-án délelőtt ll órakor tartotta 
második rendes közgyülését. Hunyady Károly 
gróf elnök elfoglalja az elnöki széket, s a 
megjelent rész vényesek üdvözlése után kon
statálja, hogy 32 részvényes 578 drb. részvényt 
tett le, jelenvan 21 részvényes 387 drb. rész
vény és 170 szavazat képviseletében. Jelenti, 
hogy a közgyülés szabúlyszerüen lett egybe
híva és igy azt határozatképesnek nyilvánitja. 
A jegyzőkönyv vezetésére Schramm Róbert in
tézeti titkár könyvvezetőt, hitelP-sitésére pedig 
Klein Lőrincz, Szabó Döme és Erdélyi Mihály 
részvényeseket kéri fel. Ezek után Bárdy Kál
mán vezérigazgató felol vasta az igazgatóság és 
a ff\lügyelő bizottság jelentését és a nyereség 
felosztására. vonatkozó igazgatósági javaslatot, 
melyeket a közgyülés egyhangu helyesléssei 
elfogadott. Az 1899. évi mérleg tiszta jöve· 
velme 13289 korona 12 fillér, ebből az alapsza
bályok 99. §.·a szerint 10 százalék a tartalék 
alap javára 1328 korona 90 fillér. 7 százalék 
az igazgatóság jutalékára 930 korona 20 fillér, 
2 százalék a vezérigazgató 265 korona 76 fillér, 
l százalék a titkár könyvvezető jutalékára 
132 korona 88 fillér, összesen 2657 korona 74 
fillér. Az osztalék (6 korona részvényenkint) 
1000 drb. részvény után 6000 korona, a fel
ügyelő bizottság m üködéséért 200 korona. a 
tisztviseMk jutalmazására 500 korona, jótékony
czélra 100 korona, adótartalék alapra 1000 ko· 
rona, összesen tehát 10457 korona 74 fillér, mig 
a fenmaradó 2'831 korona 38 fillér, a tartaléK 
alap rendkivüli gyarapítására forditatott. A 
felolvasott jelentések alapján megadta a köz
gyülés ugy az igazgatóságnak mint a felügyelő 
bizottságnak a felmentvényt az 1899. üzletévre. 
Végül Erdélyi Mihály részvényes lendületes 
szavakban emlékezett meg az igazgatóság és 
az intézet tisztviselői karának odaadó tevé
kenységéről és índitványozza, hogy ugy az 
igazgatóságnak mint a tisztviselői karnak és 
felügyelő bizottságnak sikerteljes müködésük 
elismeréseü! jegyzőkönyvi köszönet és elisme
rés szavaztassék. Elnök köszönetet mond a 
J:észvényeselc:nek szives megjelenésükért és az 
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intézet ügyeit tovább pártfogásukba ajánlva, a 
közgyülést berekesztette. 

= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren· 
Verein a követkazó fizetésképtelenségeket jelenti: 
Özv. Kohn Farkasné keresk. czég Vasvár.- Wein· 
traub Zsigmond, Bukarest. - Mauthner Zsigmond, 
Olmütz. - Winner Károly Floridsdorf. - Lipp Fe· 
rencz, Bécs. 

Budapesti áru és értéktőzsde. 
- AJ. A r a d l K ö z l ö n 1 távirati tudósítása.. -

Budape1t, február 8. 

D é l i t t ö zs d e. Buzakinálat mérsékelt. vételkedv 
jav11lt. Keovezőbb irányzat mellett 10,000 métermázsa ke
rült forgalomba, meghatározott árakon. Egyéb gabonane
műek közill rovs tartott, árpa lanyha, tenéeri és zab ilr· 
tartó. Időjárás derült. 

Zárul 12 órakor: 
Bnza áprilisra . . 
Buza szeptemberre 
Rozs áprilísra . . 
Zab áprilisra . . 
Tengeri májusn . 
Repcze szepternberre 

Zárul 4 órakor: 
Buza ápriliara . . 
Buza szeptemberre 
Rozs áprilisra . . 
Zab áprilisra . • 
Tengeri máJusra . 
Ropeze szeptembcrre • , 

Zárul 4 órakor: 

• 7.70- 7.71 
7.85- 7.86 
6.45- 6.46 

• 5.04- 5.05 
• 4.9'>- 4.96 
. 12.10-12.20 

7.74- 7.75 
7.89- 7 90 
6.47- 6.48 
5.03- 5.04 

. 4.97- 4.9S 
- 12.20-12.30 

korona 
Osztrfik hitelrészvény . 761.-
~fagyar hitelrészvény , 758.50 
Leszámitolóbank részvény . • . 504.-
Rlma-Murányi vn.smú részvény , , . 651.-
0sztrák-magya.r államvasut.i részvény 661.
Kőzuil vasut . . . . . . . . . 683.
Yárosl villamos vasut részvény . . 342.-

Budapest·kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Február 8. -

Magyar elsórendü: Öreg nehéz pi'Lronként 400 kllo
~ammon felüli sulyban 86.--88.- fUig. Oreg ltözép pA. 
ronként 300-40ú kilogramm sulyban -.---.- fill~
Piatal nehéz páronként 320 kilogrammon fellili sulyban 
98.- 100- filig. ~'iatal közép páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 97.--\!8.- filig. r'iatal könnyü páron
ként 250 kllogrammig t~rjerlö sulyban 96.--97.- filig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kllogrammon 
felüli sulyban -.---.- fillg. Közép páronként. 220-
280 kilogrammon felüli sulyban -.--.- filig. Köny
nyü pAronként 220 Jologrammig terjedő sulybau -.-
-.- filig. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kilogrammon felfiU 
sulyban -.--.- fillg. Közép párorrkent 2J0-320 ki· 
lograromon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pi'L· 
ronként 250 kilogrammig terjedő sulyban -.--.
filig. Romániai eredAti (Stachl) Nehéz páronként 240 ki· 
togrammon felüli sulyban -.--.- filig. Köanvü pá· 
ronként 240 kilogrammig terjedő sulyban -.---.-=- fitig. 

Szerbiai: Nehéz páronként 260 kilogrammon feiüll 
sulyban -.---.- filig. Közép páronkónt 2!0-26ll ki· 
logramm sulyban -.---.- filig. Könnyü paronkent 
240 Idiogrammig terjedő sulyban -.---.- filig. 

Megjegyzés: A fent jegyzett Arak suly szerint és pe
dig _a _szokásszerii levonások mellett. egy kilogramm suiy
ra fillerekben értendők. - Szokásszerüleg a bizott $Or· 
tések teljes (brutto) sulyából az életre páronként 45 ki
\I.Jgramm vonandó le. A sertések vételárából a vevő ja,·á
ra 4% vonandó le. A sertések osztályozasimái azok teijes 
(élő) sulya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszilm: Február hó 5-én volt készlet 16679 
darab, február hó 6-án fölhajtatott -220 darab, február 
hó 6-án elszálliHatott -1:~4 darab, február hó 7-én ma
radt készletben 16765 darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsdén. 

Budapeat, 1900. február 8. 
Magyar aranyjáradék 40f • 
Maeyar koronajáradék 48/o . 
Magya.r arany 41ft% . . . 
Majcyar ezüst 41f.% . . . 
Magyar keleti vasut . . . . • . 
Magyar földtehermente~itési kötvény 
Magyar italmegváltáai kötvény . . . . • 
Horvát-szlavon földtehermenteslt9sl kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön • . 
Nszaszabil.lyozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . . . . . . 
OsztrAk járadék ezüst . . 
Osztrák jaradék arany 
Koronajáradék . , . . . 
1860-iki államsol'f\jegyek . . 
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbank részvény . . 
OsztrAk hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar államvasut . 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka ' 
London ..... . 
Páris ......• 

98 50 
94.f>O 

100 50 
99.75 
99 5~ 
~3 75 
99.50 
95.-

162.2!> 
141~ 
99.50 
99.30 
99.-
99.-

138,25 
1805.-
7!)8.-
758.60 

. 649.80 
19.26 

118.-
242.3!> 
96.30 
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SzeszUzlet 
- Febru~r 8. -

Mai jegyzései.nk: Készárú nagyban nyers b~esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona, finomított szesz nagyban 
114 korona, kicsinyben 116 korona hordó nélkfll per 100 
liter Ofo beleértve 70 korona togyi&Sztási adót. 

Száritott moslék ll korona métarmázsánként. 

REGENY • CSARNOK. 
A milliomos büntársa. 

- B11D11gyl regény. -

l r t a: ::D4:. :m. B r a d. d. o :111. 

Magyarra átdolgo1ta: Hevesal Jenö. [8] 

(F~lytatáa.) 

VII. 
Az egyházfi még ott időzött a napsütötte 

terén, mikor az urak egyike, akik nemrégiben 
szóba állottak vele, visszatért. 

Szivarozott és aranygombos nádpálczájával 
könnyedén suhintott. Mikor az egyházfi elé ért, 
barátságos hangon mondá : 

- Mégis megmutathatja nekem a tem
plom belsejét. Nem szeretnék addig eltávozni 
Winchesterből, mig meg nem tekintem. Negy
ven év el0tt, mint fiu, erre jártam. Azóta In
diában éltem s csak pogány templomokat 
láttam. 

- Ön tehát nem volt a Marston-nyaraló
ban 1 - kérdezte az egyházfi később. 

- Nem; szolgámat küldtem oda megtu
dakolni, hogy otthon van-e az öreg asszony
ság. Ha igen, az éjjelt Winchesterben töltöm 
s holnap átrándulok hozzá. Férje régi jó ba
rátom volt. Mennyire van ide az a falusi jó
szág'? 

- Mintegy két mértföldnyire, uram. 
Dunbar az óráját nézte. 
- Ugy hát szolgám egy óra mulva visz

szatérhet. Meghagytam neki, hogy ő itt vár
jon be. 

Az öreg látható bámulattal kérdezte: 
- Az a gentleman önnek szolgája '? 
- Ugy van. Meghitt szolgám, vagy leg-

alább az volt. Okos eml:>er s inkább t§.l'salko
dót látok benne. No de most tekintsük meg a 
kápolnákat. 

Azzal előre ment. De hirtelen, mig az egy
házfi egy kápolna ajtajának a kinyitásával baj
lódott mint egy ittas, megtántorodott s aztán 
döng~e esett egy fenyőfa-padra. Nehány percz 
mulva kivonta zsebéből illatos kendőjét és 
megtö~ülve verejtékes homlokát. 

Az öreg ijedten nézett reá. 
- Ne nyugtalankodjék s ne ijedjen meg, 

- mondá mosolyogva. - Indiai életem. minde~ 
erőltetésre képtelenné tett. A délutám forro
ságban tett séta kissé elernyesztett s a bor, 
amelyet a reggelinél ittam, talán szintén oka 
ennek a szédülésnek. 

Dunbar tovább egy óránál foglalkozott a 
székesegy ház belsejének a megtekintésével, 
melynek végeztével nagyobb pénzösszeget adott 
az egyházfinak. 

Ezután a főbejárat mellett levő padra 
ereszkedett. s mialatt kivonta óráját, hirtelen 
felkiáltott : 

- Hét óra már ! Szolgámnak már itt kel
lene lennie ! 

- Már itt lehetne, ha csak a Marston-nya
ralóha ment. 

- Még egy kissé várok. A főbejáratnál 
kell vele találkoznom. Igy parancsoltam meg 
nek.i. 

Az egyházfi az előkelő vendégre való te
kintetből szintén várakozott, noha szivesebben 
ment volna haza theájához, melyet különben 
már öt órakor szokott inni. 

Végre Dunbar megunva a hosszu várako
zást, igy szólt az öreghez : 

- Ez már igazán kellemetlen, hogy Wil
root még most sem jön, holott tudja, hogy 
nyolcz órakor ebédelek. Talán ön lesz oly szi
ves helyettem itt megvárni és megmondani 
neki, hogy jöjjön utánam a szállodába, ahol vá
rok reá. 

Dunbar dörmögve távozott, mig az egy
házfi Wilmolra várakozott. Már kilenczet ütött 
a székesegyház órája és József még mindig 
nem jött vissza. 

ARADI KÖZLÖNY. 

A vendéglőben már türelmetlenül vártak 
az előkelő vendégekre s nagyon csodálkoztak, 
mikor az egyiket látták visszatérni. 

- Tálaljunk 1 - kérdezLe a pinczér szol
gálatkészen. 

- Nem. Megvárom Wilmot urat, meghitt 
szolgámat, mig visszajön a Marston-nyaralóbóL 
Addig gyujtsák meg szobámban a gyertyákat 
és hozza he a szelenczémet. 

A pinczér engedelmeskedett. Dunbar egy 
csomó kulcsot vont ki zsebéből, hogy a szelen
czét kinyissa; de jó időbe telt. mig a megfe· 
lelő kulcsot megtalálta. Meg is jegyezte : 

- Ugy látszik, kelleténél többet ittam ma, 
hogy saját szelenczémnek a kulcsát sem birom 
megismerni. 

A szelencze végre kinyilt. Dunbar a szá
mos iratcsomag egyikét vizsgálta, melyek szé p 
rendben s tartalmuknak megfelelően voltak el
helyezve. Midön Dunbar P.szrevette, hogy a 
pinczér kiváncsian tekinti n csomagot, kiküldte 
a szobából: 

- Most még nP.m vagyok éhP.s, - mon
dá. - Ha szükségem lesz önre, csöngetni 
fogok. 

A pinczér eltávozott, Dunbar meg mint
egy két óra hosszáig figyelmesen vizsgálni 
kezdte az iratokat1 majd gondosan visszahe
lyezte, közbe-közbe pedig Különböző jegyzete
ket irt naplójába. 

Tiz óra tájban bezárta a szelenczét és csön
getett. A pinczÁr bejött. 

- Kezdek nyugtalankodni, barátom mi· 
att. Kérje meg a vendéglőst, hogy jöjjön be 
hozzám. 

A vendéglős csakhamar belépett. 
- Mivel szolgálhatok uram 1 
- Felette lekötelezne, ha felkerestetné 

barátomat. Igen nyugtalankadom kimaradása 
felett. 

Erre elmesélte, mint vált el barátjától a 
kis erdőcskében. 

- Wilmot bevaHá nekem, hogy az utóbbi 
időben kissé rendetlen életmódot folytatott, , -
tetw hozzá. - Valószinűleg egyik utszéli kot'os
mába tévedt s e perczben nehány parasztem
ber társaságában jóizüen idogál. Ez igazán 
csunya hálátlanság tőle . .Most pedig kérem, tá
laltasson. 

A vendéglős sajátkeziileg hozta fel előkelő 
vendégének a finoman elkészített ételeket, de 
Dunbar egy-két falat után, a tányért eltolta 
magától. 

- Nem esik jól, - mondá felkelve s az 
ablakhoz lépve, kitekintett az utczára. Fojtó 
melegségü, csendes augusztusi éj volt. A csu
csos tetők árnyéka élesen metsződött le a hold· 
világos kövezeten. Az óra féltizenegyet kongott 
e perczben. 

- Az éjet itt töltöm, - mondá anélk_ül, 
hogy a vendéglőshöz visszafordulna. - WID
chestert csak vele fogom elhagyni. Ugy ter
veztem ugyan, hogy ma este Londonba me
gyek, ahol egyetlen gyermekem, akit tizen
hat év óta nem láttam, vár engem. De nem 
megyek. 

A vendéglös néhány szót . mormogott és 
habozva várta Dunbar parancsait. 

- A dolog nyUgtalanitani kezd ! -kiáltá 
a bankár. - Küldjön valakit a Marston-nyara
lóba. és tudakoljon utána. 

- Nem ir ön nehány sort Marstonné asz-
szonynak 1 . " 

- Irni 1 Nem! Marstonné Idegen elottem, 
mert öreg barátom csak azután nősült meg, 
mikor én Angliából eltávoztam. Szóval is meg
járja talán. 

Dunbar egy zsöllyeszékbe mélyedt és uj
ságot vett kezeibe. A vendéglős meg gyorsan 
lóra ültetett egy lováazt és ellátta a szükséges 
utasilásokkaL 
. Igy mult el e~y _óra. V égre .. dult arc~c~al 

megjelent a vendeglos. Dunbar IJedten szokött 
fel a székéből. 

- Nos 1 Mi hir van szolgámról1 
- A lovászgyerek azt mondja, hogy Mars-

tonéknál ma senki sem járt . . . 
- Nem tudom, mit gondoljak ! - kiáltá 

a bankár. - Csak tán nem érte valami baj 1 
- Lehet, hogy a sötétben a szél érte s a 

malom-patakba bukott. 
- Hajnalban keresésére k~ll ind~lnunk. 

Átvizsgáltatunk minden po~_tot, ~gy talan . . : 
Ner!l fejezhette be. A foldszmten nagy ZaJ, 

1 ~oo február Q • 

tolof!gás,. kiáltozás támadt. A vendéglős .. (r:-: · 
lyosora s1etett. Dunbar köYette. Tompa mon 
hallatszott alulról. ~ ' 

- Gyilkos3ág ... Gyilkosság! .. -:-- ..;.-
, Dunbar szép arcza eleinte elkékült, mai/ 

e_~sapad~ s oly fehér lett, mint a holdvilágsiF 
totte ho, ugy, hogy a lépcső karfájába kelleti 
kapaszkodnia. -.. _ i 

--_t (Folytatása következik.) 

- Érv~!e~~!i9. ~~~!~~~~~~~!. _ ~ ~' ~ ~. 
ARADRÓL ·-ARADRA--.-/·.--' 

Budapest felé í•dul; Budapoal...!!!!L érkezlk:_;.~l, 
Nagyváradra reggel ~.10 Személyvonat rewgd'fi.~ J' 
Gyorsvonat reggel 8.18 Szm. sz. tv. reggel 9.10 . 
Személyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelőtt 1 Ul i 
Szm. sz. tv. dP.lután ~.56 Szcm<.'lyvonat d. IL 3.5fl. i 
Gyorsvonat délután 4.21 Gyorsvonat este 7.11 1 
Személyvonat este 9.3!'1 Szmv. Szolnokról est.e !Ui 

Erdély felé: 

Személyvonat reggel 6.3!'1 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délután 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 

TelResvár felé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. ll.ó6 
Vegyesvonat délutim 5.-

Szeged fele: 

Személyvonat reggel 7.1~ 
Vegyesvonat délut.i1n 4.16 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Ven;yesvonat d. u. 1:!.06 
Borossebesig szv. du. ó.20 

Erdély feli l: • '"•:...• 1 

Soborsinról reggel 6.!19-, 
Szemó!yvonat d. e. 10.00 
RadnAról délutAn 2.36 
Gyorsvonat uélután '.06 
Személy\'onat est.e ..,...,8,::>~ _ 

Temesvár~- f ... , 
Vegyesvonat""!!~.+a.r' 
SzemelFonat d. u. 3.#i , 
Személyvonat e.iiel 10.~ ( '. 

Szeged felil: , . , 
Szemelyvonat reggel 8.46 t 
Vegyesvonat et~te 7.49 ~ 

Srád felöl~ . , 
Bo~cbesról szv reg~ 
Ve.ryesvonat d. e. 11.- ~ -
Személy\"onat este 7.- 1 

~~~~~~~~~~~ 

Vá~osi szi~ház._-~ 
Bérlet 120. sz. ,·' Páros.;:\ ~· 

Pénteken, 1.900. évi február hó 9-én. r 
· TroubadOUP;- · -, ·· '· 1· 

Nagj--.op~a 4.' ré!lzben. lrta: Bammaraliö'salvator. Zen~ t 
jét szerzette: Verdi. Olaszból fordította: Nádaskay Lajos.!__ ~ 

. ;:;;:-' '-l; 
SZr:MELYEl\: 'l 

Luna gróf . . Pintér Imre. l M.~lii1oo--. , . Dért .r"~fJ ...,. 
Leonora ... Ruzsinszkl I. Azu~~kely A. ""! 
--------~---- . . ... , ll 

Kezdete 7 6ralll:er. f ~ 
~~~llilll!!!llll!!~~~~~~~~. i 

NYILTTÉR.* 
.•• ·.• j>o l 

f l 
;~ l· 

'risztelettel tudatom a nagyérdemü közön·l l 

, séggel, hogy . 1 

orvosi gyakorlatomat(~ 
holnap megkc~~; 1 

Renaeiéi óráimat Jrtinorita palotában 
- t

(F6bejárat I. emelet, ajt6 17.) /" > - ~ 
d. e. 8-9, d. u. 2--l·ig tartom-r 

698 :or. :a;.~ch:t. l. __ 
Vagyontalanoknak ingyen!endelek. J ..... 

Könyvk~észe( ~ 
Az aradi nyomda részvénytársftjátf 

(Csanádi-palota) :, f 
a szakipar le~ abb ~;rmá~yai, szerint -aj .-. 
aranyozó és konyvko~sz~tt gep~kJ~ ~-
rendezett és magas szmvonalon allo , ~. t 

könyykötészeti osztálya ~ 
mindennemü könyv- és hangjegy ~ekö~~,-; 
seket v~lla~ ~ ép oly pof!-tos~n~m~ di· : . 
szesen es JUtanyosan kesz1ttet1 et · · . -

Jutanyoa árak. Diszes kiáU~tll_!~~· 
:Pon.. -tosság. . .. •. : 

' 1 
-- _.:;,;;".,,.._::..,.._H·~ ~ ... 

. -&-"e. r er ·-.· H 'ief)•+'w !!:?. 
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Jó csalállhól származó 
Haldek-féle özvegy asszony 

~magvak házvezetőnői 
u. m. 9,~0/0 csiraképességű állást keres. 

lberndorfi répamag 
SIA)lf,0/0 tisztaságu 

-...,~. ~ 

n~zerna-mag stb. 
jutányos iu'on kaphatók. 

Haldek mag-nagykereskedéeében József 
ce. és kir. Fensége udvari szállitójánál 
~dap('sten. Kitroly-körut 9. !l a vidéken 
11den jobb üzletben. mely magot tart. 

A czég aradi képYiselöje : 

ichenk Soma ur 
r·· , A.rad, Forr&)"•U'&eza. 

Magy. kir. államvasutak. 

)14:9. szám. 

Hirdetmén~. 
A magy. kir. államvasutak 

!lgj'Vátad - szegedi vonalának 
:16:>-1673. szelvényei között Al
yő állomás mellett építendő Tisza
id alapozó - falazó- és biztosí
; munkáinak végrehajtására ezen
el nyilvános versenytárgyalás 
lrdettetik. 

Az ajánlatok alapjául szolgáló 
~rvek, az egységárak jt'gyzéke, 
öltségelőirányzat, a ~1unka~ vég
l.ha.jt5.sára __ vonat kozo feltet elek, 
f.vábbá az a·' :m'ti minta-o és pá-
, · agy. kir. ál-

vasu nk igazgatósága építési fő
~lyának tervtárában (Budapest 

réz-körút 56. sz. földszint) es az 
· arnvasutak aradi üzletvezf'tőségé
k pályafentartási osztályában 
gszerezhetők. -
Ezen épités tárgyában teendő 

ánlatok legkésőbb f. évi február 
20-án déli 12 óráig nyujtandók 
a magy. kir. államvasutak épí· 
· és pályafentartási főosztályá

~k_ igazgatójánál (Budapest Teréz· 
~t 56. szám. II emelet). 
· Minden ajánlatát bélyegezve, le
esételve és következő felirással 

:va nyujtan dó be: 

,. \j . .!t; •at a nagyvárad-szege
n :-.!\.1 1665/1673 szel v. közt 

g::o·fJ :.Homás mellett épitendő va
ti TíF:"t,á.hid.. építési munkáinak 
~llü l~i...>ára." 

·;;fánlat benyujthatása czél
.~.; ·36, (),90 szóval harminczötezer 
H•r·~~natpénz készpénzben, 
'.1 ::;Tm'tu letétekre alkalmas ér· 
u&.piNícban legkésőbb az aján

.. La i; --a IMi mege~őző napon va
J<: f. ~. február ho 19-én déli 12 
jáig leteendő a magy. kir. ál-
vasutak központi főpénztáránál. 
dapest Andrássy-út 78/75 föld
t)':~ ....... ~. 

ÉÍ"tékpapirok a budapesti ille
eg bécsi tőzsdén legutóbb jegy
tt 14 napnál nem régibb utolsó 

i árfolyam szerínt vétetnek szá
á_qh!l· ue névértékPn felül sem
PfH•tr~ sem számitatnak. 
_'ost.> útjá_n beküldendő ajánla
f'~ oá~1~tpennz térti vevény mel
'L, . ,, Tok fel. 

:Hildaiíest 1900 január 24-én. 
;u, ot:!omás nem dijaztatik. 

Czim a kiadóhivatalban. 687 

A cs. és kir. katonai építészeti osz· 
tál y T emesvárt. 

190. Kb. szám. 

Pályázati hirdBtmBllY. 
Az aradi vár vármüveinek 

egy részén és vársikján a fü
velésnek három évi időtartamra 
leendő haszonbérbe adása iránt 
1900. évi február hó 15-én d. e. 
12 órakor a temesvári katonai 
építészeti osztály irodájában 
irásbeli ajánlati tárgyalás fog 
megtartatni. 

Haszonbérbe adásra kerül
nek 116 hold 7620-ölnyi össz
területü telkek. 

Az ajánlatok holdak és évek
ként teendők. 

A vállalkozók által leteendó 
bánatpénz 300 forintot = 600 
koronát tesz ki. 

A vállalat nyertes által le
teendő biztosíték a bánatpénz 
kétszeres összegében van ki
szabva. 

A pályázati és egyéb felté
telek a temesvári katonai épí
tészeti osztály irodájában be
tekinthetők. 

Temesvárt, 1900. évi január 
hó 25-én. 
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A telJlesvári cs. és kir. kato
nal épitészett osztály kezeló 

blzottságátál. 

1301-1900. h. k. 

Hirdetmén~. 
F. évi január hó 25-ikén a 

város területén egy ember kutya 
által megmaratott. 

A kutya a nyomozás daczára 
feltalálható nem lévén nem állapit
ható meg, hogy nem-e szenvedett 
veszettségben, minélfogva az 1888. 
évi VII. t.·cz. végrehajtása tárgyá
ban a nagymélt. földmivAlési m. 
j{ir. miniszterium által4o,ooo. szám 
alatt kiadott utasítás 188. ~-a alap-

{
. án az Arad szab. kir. város terü
etén levő összes kutyáknP k 40 

napig kötve tatlását, l'agy pedig 
ugy az utczán valamint otthon a 
lakásban is harapás ellen biztos 
szájkosárral való ellátását rende
lem el. 

Miről alkalmazkodássui a kö· 
zönséget azzal értesitem, hogy el
fogott kutyák a törvény rendelke
ZéRe szerint kiadhatók nem lévén 
a szájkosár nélklU szabadon járó 
kutyák kivétel nélkül elfogatni és 
gazdák a törvény rendeletéhez ké· 
pest kérdőre vonatni és büntettetui 
fognak. 

. Arad szab. kir. város kapitányi 
htv~tal~ mi~t 1-ső foku állategész
ségugyl hatoságtól 1900. jan. 27. 

Sarlot 
főka.pitálly. 

355-1900. p. m. 

. Hirdetmény. 
Felhivatnak mindazok, kik az 

1900. évi tenyésztésre ingyen se
lyempetét kivánnak, hogy a pol
gármesteri hivatalban jelentkezve, 
neveiket sa kivánt petemennyisé· 
~:et az ott kitett ivre !eljegyezzék. 

Később jelentkezők kevesebb 
petére tarthatnak igényt, jelentke
zés a pete átvételére köteléző. Az 
ingyen petéket átvevők kötelezik 
magukat: 

1. Mástól petét el nem fogadni. 
2. A nyert pete mennyiséget 

kizárólag gubótermelésre fordítani. 

69-1900. g. sz. 

8. A termelt gubókat csakis 
a selyemtenyésztési felügyelőség 
megbizottjának s nem másnak át
adni. 

Az elsőosztályu gubók kilo
grammonként 2 korona 20 fillér
jével, a II-od osztálynak l korona 
60 fillérjével, a hasznavehetetlen 
piszkos nedvesek pedig 20 fillér
jével fognak beváltatni. 

Azok, a kik a gubókat bárki 
másnak eladnák, később meghatá
rozandó összeg erejéig megfognak 
büntettetni. 

Aradon, 1899. évi január hó 9. 
Sal ae~ 

kir. tanácsos 
" ·"'., ""'"'~ .... ,.polgármester. ~ .. 

Á•·l~jtési hirdetntény. 
Arad szabad kir. város gazdasági széke a rendőr-legénység, tűz

oltó és szolga-személyzet ré~zére szükséges ruházat szállitása iránt 
f. évi február hó 12-én d. e. 10 órakor árlejtést tart. 

Kikiáltási ár: l. A rendőrlegénység rés: ére. 
l. 10 drb. gummi gallérra a ll kor. 60 fill. 
2. 6 dr b. bekecsre... .. . ... ... ... á 40 " " 
3. 1 dr b. posztó köpönyegre . . . . . . . . . . . . . 35 " ,. 
4. 6 drb. szürke bőrözött lovaglo nadrágra a 32 •. " 
5. 86 drb. posztó zubbonyra a 16 .. 40 " 
6. 86 drb. posztó nadrágra a 18 " ,, 
7. 68 drb. posztó téli hapkára ... a 3 " 60 n 

8. 7 drb. bárány bőr sapkára... ... a 8 " 60 •• 
9. ll. drb. nyári sapkára ... ... ... ... a 3 " 60 " 

10. 160 drb. cellulóse nyakravalóra betéttel... a " 30 
ll. 70 dr b. si p-zsinórra . . . . . . . . . a " 60 •• 
12. 6 drb. mosó magyar nadrágra ... a 5 " 
13. 80 dr b. mosó pantallóra . . a 5 " " 
14. 80 drb. alsó ingre a 2 " 50 " 
15. H: drb. gyapju kardbojtra a 4 " 

" 
.. 

16. 10 dr b. derék szijjra .. . a ~ ,. 40 " 

összesen 4229 kor. -10 fill. 
ll. Negyedmesterek, hivatalszolgák és kapus részére. 
l. 19 drb. posztó zubbonyra ... ... ... ... a 16 kor. 40 fill. 
2. 19 drb. posztó nadrágra... ... a 13 •• .. 
8. 19 drb. posztó mellényre . . . a 6 " 40 " 
4. 15 drb. posztó köppenyre a 35 " lJ 

5. 19 drb. mosó zubbonyra a 5 n 60 " 
6. 19 drb. mosó nadrágra ... ... ... ... a 5 " " 
7. 19 drb. mosó mellényre a 3 " 60 

11 
8. l dr b. téli sapkára .. . 3 " 60 " 
9. 19 drb. nyári sapkára ... a 3 " 60 " 

10. 19 drb. nyakravaló cellulóse betéttel ... a " 30 " 
11. 19 drb. vlsó barchet ingre ... a 2 " 50 " 
12. 19 drb. alsó barchet nadrágora a 2 " 50 " 

összesen 1647 kor. 70 filL 
III. A ti.izoltók és toronyőrök részére. 

1. 1 dr b. tiszti posztó zubbonyra ... 
2. 1 dr b. tiszti posztó nadrágra... . .. 
3. 2 drb. tiszti posztó sapkára 
4. 1 dr b. tiszti mosó zubbonyra ... 
5. 1 drb. tiszti mosó nadrágra 
6. 1 drb. Jager-féle alsó ingre 
7. 1 drb. J iiger-féle nadrágra ... 
B~ 34 drb. cellulóse nyakravaló betéttel ... 
9. 4 drb. posztó téli kabá~ra ... 

10. 19. drb. posztó zubbonyra ... ... . .. 
11. 4 drb. posztó pautallóra 

36 
" 24 11 

9 
" 9 
" 6 
" 5 
" 8 
" 
" 

" 
80 " 

" 

" 

" 
" 

12. 15 drb. posztó lengyel nadrágra ... 
18. 19 drh. posztó sapkára ... ... . .. 
14. 19 drb. mosó zubbonyra ... . .. 
15. 19 drb. mosó nadrágra 
16. 19 drb. alsó ingre ... 

összesen 1090 kor. 80 fill. 
Bánatpénzül leteendő a Irikiáltási-ár lOOfo·a készpénzben vagy el-

fogadható értékpapirokban. . 
Az árlejtéserr részt lehet venni szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 
Az irásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli árlejtés megkE-zdése előtt 

nyujtandók be, s csak akkor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bá~ 
nompénz mellékelve van s ha az ajánlatot tevő kijelenti, hogy az ár-. 
lejtési feltP-teleket ismerí és elfogadja. 

Az árlejtési feltételek a gazdasági tanácsnok urnál az árlejtést 
megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad szab. kir. város gazdasági székének 1900. éYi január 29-én 
tartott ülésébőL 

Kiadta: 
Vannay1 
aljegyző. 

'., · ... ~ 
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raDi Xözlöny 
a viaék legte~eaelmesebb és legolvasottabb politikai napilapja. 

==•== 
F. évi február hó 15-ével ujabb előfizetést nyit. 

' -:"'" , .. :::- - ' ,c>• -:~ '·.':: .!-

El Ő fize té~~;, á:::..~;;s~.,~,,:.,i~~~-'~~~~~1i"• 

Február hó közepétől márczius hó végéig helyben 3 korona, 
vidékre 3 korona 60 fillér. - Kérjük azokat, kiknek mutatvány
számok járnak, a küldött postautalványon az összeget beküldeni 
sziveskedjenek, hogy a lapküldésben fenakadás ne történjék. 

==«D== 
Ujonnan belépő előfizetőink 

Petőfi Sándor összes költeményeit 
· diszkötésben, azonfelül a 

MAGYAR SZINMÜVÉSZET 
gazdagon illusztrált könyvét - mig a készlet tart - in

gyen megkapják. 

Aradi nyomda réRzvénvtársasá'! könvvnyomdája. 
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